l " anima del legno

the soul of wood

Marwmwsa pepesBa

THE ITALIAN STYLE DOOR

YOUR HOME, YOUR LIFE



Armonia e forza. Emozione ed espressione.
Distinguersi, essere, senza compromessi.
Perché se “le mode passano, lo stile resta”.
E una porta in legno massiccio Dierre

e sempre una scelta di stile. Naturale.

SOLID
WOOD
INTERIOR
DOORS

Harmony and strength. Emotion and expression.
Standing out, being, with no compromise. Because
if “fashion goes by” style remains. And a Dierre solid
wood door is always a choice of style. Natural.

MEMXKOMHATHDIE
NBEPW W3
HEJTBHOTO LOEPEBA

Cuna 1 rapMoHMA. IMOLMOHaNbHaA Bblpa3nTebHOCTb. U
eCTeCTBEHHOE YeSI0BeYECKOe XeMaHMe BbIAeNUTLCA 13 TOMbI,
XUTb 6e3 KOMNPOMMCCOB. [TOTOMY, UTO MOAA MPUXOAUT U YXOAWT,
a CTWb HEeMOABNACTEH BPEMEHW, OH OCTaETCA C BamMu HaBceraa.
[1Bepwn 13 LenbHoro aepesa Dierre - 3TO Balll eCTeCCTBEHHbIN,

CTUNBHbIN BbIOOP.
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GUARINI 1

Versione

Colore

Coprifilo

cieca con bugna
a due ante

laccato avorio

barocco

Version

Colour

Cover
movuld

blank with raised panel,
double leaf

lacquered ivory

barocco

Pa3HOBMAHOCTb [yxad GuiéHYaTan
ABYCTBOpYaTan

LiBer JIaKMpPOBaHHbIN
CJIOHOBOW KOCTU

HannuyHukn B CcTmne 6apor<|<o



Elegante nella forma e nelle
proporzioni, capace di emozionare,
lo stile delle porte in legno massiccio
Dierre si esprime con caratteri
diversi, precisi e fortemente distintivi.
Prezioso, minimal, contemporaneo,
classico, intimo, aulico. Ma una
cosa, sopra ogni altra, lo rende raro
e inconfondibile: € uno stile destinato

a durare.

Y L E

A J1 b
Elegant in both shapes and
proportions, able to give special
emotions, the style of the Dierre
solid wood doors is expressed with
different features, precise and
highly distinctive. Precious, minimal,
contemporary, classical, intimate,
stately. But above

one thing,

every other, makes it rare and
unmistakable: it is a style intended

to last.

OneraHTHbIN no CBOVMM QOpMam u

nponopumsaM,  CNOCOOHbIM  B3BOSIHOBATb
UYBCTBA W pa3keub SMOLMN: CTUMb [ABEpeN
M3 MaccmBa faepeBa Dierre  BblparkaeTcs
NOCPeACTBOM  Pa3HOOOPA3HbIX, TOYHBIX U
netanen.

HEMOBTOPUMbIX SPPEKTHbIN,

MUHUMANUCTUYECKII, COBPEMEHHbIN,
Knaccuyeckum, rnybokuit, 6naropofHbi u,

npoexne BCero, HeI'IO,ElBJ'IaCTHbH;I BpemeHu

B CBOEN HEeOpPOAMNHAPHOCTN.
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Il legno vive. Il legno e bello: da

sfiorare, da guardare. Cambia
aspetto, col passare del tempo; le
venature assumono nuovi colori,
con sfumature che si trasformano a
seconda della luce. Lo sanno bene
le porte in legno massiccio Dierre,
ognuna con la propria identita, le
proprie piccole imperfezioni, segni

inconfondibili di una bellezza nobile e

naturale.

N A T UR A L

Wood lives. Wood is nice: fo touch, to
look at.

As time passes it changes ifs
appearance, the grain takes on new
colours, shades that change as light
does. Dierre solid wood doors are
well aware of this, each with its own
identity, its own small imperfections,

unmistakable signs of noble and

natural beauty.

R A L G

TP MNP OLO N

[lepeBo 0bnafaeT yanBuTeNbHOM BHY TPEHHEN

SHepreTnkol. Ero Kpacota npuvBnekaet
B3NS, K HEMY XOYETCA MPUKOCHY ThCA.

[oobl ero TOMbKO KpacAT, npuaaBas ero
TEKCTYpe HOBble OTTEHKK, Urpakline Ha

CBeTY CBOMM  MHOroobpasuem. Kaxaas
nBepb Dierre yHVKanbHa, MenKne HegoCTaTku
HaTypanbHOro AepeBa MpPeKpPacHbl  CBOUM

6na ropoacTBoOM 1 eCTeCTBEHHOCTbIO.
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MANTECGNA 3

Versione cieca Version blank with raised panel, Pa3HOBUAHOCTb [/1yxas
con bugna double leaf bunényatan
a due ante AByCTBOpYaTas
Colour walnut stained
Colore noce tinto Lier KpalleHbl opex
Cover

Copirifilo inglese mould inglese HannuHukn B aHMNICKOM CTUe
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MANTEGNA

Non semplici complementi, ma autentiche protagoniste
dell'arredo, le porte Mantegna esaltano gli ambienti piu
prestigiosi con la loro eleganza e ricchezza formale. Uno stile
classico raffinatissimo, impreziosito in ogni modello da bugne di
tfipo combinato e telaio con coprifili appropriati.

Not basic auxiliary items, but true furnishing protagonists, the
Mantegna doors enhance the most prestigious settings with
their formal elegance and richness. A very refined classic
style, every model of which is embellished by combined raised
panels and frame with suitable cover moulds.

He npocTo npeamer MHTepbepa, a HaCToAWMN LEeHTPasibHbI SNeMeHT
BCEro BHyTpeHHero odopmneHusa poma. PockowHble no dopme,
YTOHYEHHbIE MO AyXy, ABepn Mantegna npuaagyT 31EraHTHOCTb W YIOT
camomy delieHebenbHOMY MomMelleHMo. 3blCKaHHeMWLI KnaccuiyecKuii
CTUNb,AEKOPUPOBAHHbBIN Pa3HOOOPa3HbIMU, OPUTUHANBHBIMY GUNEHKAMN,
U MCKYCHO NOA0OPAHHBIMU K IBEPHON KOPOOKE HaNUUYHUKaMU.




MANTEGNA 2

Versione cieca

con bugnha
Colore noce tinto antichizzato
Coprifilo inglese

con capitello

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank
with raised panel

aged walnut stained

inglese with capital

PasHoBuaHOCTb [J1yxad

Lsert

HannyHukn

drnéruatan

KpalleHbIn opex
COCTapeHHbIN

B aHINNCKOM CTUNe
C Kanutenbto
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MANTEGNA

MANTEGNA 1

Versione

Colore

Coprifilo

cieca con bugna

castagno tinto noce
anfichizzato

cipendal
con capitello

Version

Colour

Cover
movuld

blank with raised panel

aged walnut
stained chestnut

cipendal with capital

Pa3HOBMAHOCTb [yxad GuiéHyaTtan

LiBer KalTaH KpalleHbli Noj
COCTapeHHbIN opex

HanunyHukn YunneHgenn
C KanuTenbto




MANTECGNA 3

ciliegio chiaro
antichizzato

Luigi Filippo

Version

Colour

Cover
movuld

W

iy,

S
—

Ty

;
i

blank
with raised panel

aged light
cherry

Luigi Filippo

&

PasHoBuMpgHOCTH rnyxas d)MﬂéHHaTaﬂ

cBeTNasA BUWHA
COCTapeHHbIN

Jlyn @uannn






MANTECNA 4

Versione

Colore

Coprifilo

Version

Colour

Cover
movuld

PasHoBMaHOCTbL

LiBer

HannyHukn

cieca
con bugna

rovere tinto
medio scuro
antichizzato

inglese
con capitello

blank with
raised panel

aged medium
stained oak

inglese
with capital

rnyxas
QOunénHuatan

KpaleHbli fyo
cpefHe-TEMHbIN
COCTapeHHbIN

B aHMMCKOM
ctune
C KanuTesnbto
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MANTEGNA 3 MANTEGNA 2 MANTEGNA 1

MANTEGNA 4

ALLESTIMENTI | TYPES |

battente cieco
+ telaio + coprifili
“cipendal”

blank door + frame
+ "“cipendal” cover
moulds

rnyxan CTBOPKa
+ pama + HanuyHuK
“yunnexgenn”

battente cieco
@ + telaio + coprifili
“inglese”

blank door +
frame + “inglese”

& cover moulds s

rnyxaA CTBOPKa

+ pama + HannyHuK

"aHrnuUcKnin

PASHOBUAHOCTHU

battente finestrato
+ telaio + coprifili
“inglese”

glazed door +
frame + “inglese”
cover moulds

OCTeKNEHHaA
CTBOPKa

+ pama + HanvyHWK
"aHrnucknin”

CONFICURAZIONI MANTEGNA
MANTEGNA CONFIGURATIONS
KOHCTPYRKUWMW ABEPEV MANTEGNA

battente cieco
+ telaio + coprifil
“inglese”

blank door + frame
+ “inglese” cover
moulds

OCTeKNEHHaA CTBOPKa
+ pama + HannyHK
"aHrnUCKnin"

battente cieco
+ telaio + coprifili
“inglese”

blank door +
frame + “inglese”
cover moulds

rNyxas CTBOPKa
+ pama + Hann4HK
= "aHrcKnn™

SOLUZIONI DI APERTURA |

OPENING FEATURES |

scorrevole

BAPMAHTBI OTKPbIBAHWA

scorrevole

doppio battente
double leaf
ABYCTBOPYaTan ABepb

scorrevole
inferno muro

inside the
wall sliding door

pasgerxHan
BCTPOEHHasA ABEPb

doppio battente
interno muro

scorrevole
double leaf esterno muro
inside wall outside wall
sliding door sliding door
pasasukHan BCTPOEHHaA pa3asuXKHanA

AByCTBOPYATan ABEPL

HaknagHas Asepb

doppio battente
esterno muro

scorrevole
inferno duetto

scorrevole
nel muro a 2 ante

double leaf
oufside wall Inside wall Duetto double leaf inside
sliding door sliding door wall sliding door

Pa3fBixHan HaknagHaa
ABYCTBOpPYaTan ABepb

pa3fBIXHaA BCTPOEHHARA
ABEpb fyaT

pa3fiBnkHaA ABEPb B CTEHY
AByCTBOpPYaTaa

scorrevole
nel muro a 4 ante

four-leaf inside
wall sliding door

pa3ABMKHanA BEPb B CTEHY
UeTbIpéxcTBOpYaTan

rototraslante
rofotranslating
pOTaLVOHHan ABEPb

B

oE |-

[+

R il

ESSENZE DISPONIBILI [ AVAILABLE WOOD TYPES | MOPOAbI APEBECKHbI

Alder tinto noce antichizzato
Alder finto ciliegio antichizzato
Alder tinfto frassino antichizzato
Nocinwood antichizzato
Cilinwood antichizzato
Frassinwood antichizzato

Pino tinto vivace antichizzato
Pino mielato antichizzato
Rovere tinfo medio scuro antichizzato
Rovere mielato antichizzato
Ciliegio chiaro antichizzato
Noce finto antichizzato
Castagno noce antichizzato
Castagno miele antichizzato

Aged walnut stained alder
Aged cherry stained alder
Aged ash stained alder

Aged nocinwood

Aged cilinwood

Aged frassinwood

Bright stained aged pinewood
Honey stained aged pinewood
Medium stained aged dark oak
Aged honey stained oak

Aged light stained cherry
Stained aged walnut

Aged walnut stained chestnut
Aged honey stained chestnut

Onbxa KpalleHHadA nof COCTapeHHbI opex
Onbxa KpalleHHaA Nof COCTapeHHYIO BULIHIO
Onbxa KpalleHHasa nof COCTapeHHbIN ACEHb
HounHBya cocTapeHHbin

HNNNHBYL COCTAPEHHbIN

(DpaccnHByA COCTapeHHbIN

CocHa KpalleHas, CoCTapeHHana

CocHa TOHMPOBaHHanA, CocTapeHHan

[y6 KpalweHbl, cpeaHe- TEMHbIN, COCTapEHHbIN
[ly6 TOHVPOBAHHBIN, COCTAPEHHbI

BuwHA cBeTnan, coctapeHHan

Opex KpalleHblin, COCTapeHHbIN

KalTaH opexoBOro oTTeHKa, COCTapeHHbIN
KalutaH MejoBOro oTTeHKa, COCTapeHHbIi

Tutte le configurazioni e le soluzioni di apertura possono essere
adattate su misura.

Scopri le innumerevoli possibilita di personalizzazione presso i
Dierre Partner.

All opening configurations and solutions may be tailored.
Discover the endless personalization possibilities at the Dierre
Partners.

Bce PasHOBMAHOCTA ,uBepeM N BapWaHTbl OTKPbIBAHNA MOTYT 6b\Tb BbIMOJTHEHbI
Ha 3aKa3. OTKpOlZTe ana cebna becuncneHHble BO3MOXHOCTM nepcoHanmsaumnn,
npeanaraemole naptHépamm Dierre.

Tutti i modelli Mantegna sono disponibili con e senza capitello.
All the Mantegna models are available with or without capital.
All opening configurations and solutions may be tailored.

All opening configurations and solutions may be tailored.

Bce monpenn Mantegma npeanaratnTca Kak C KannTenbto, Tak 1 6e3 Heé.
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Forti suggestioni e atmosfere naturali, per gli spazi abitati da
Stone. Protagonista la pietra; intorno a lei il calore del legno.
L'energia e il fascino della materia sono esaltati da un design
deciso ed essenziale. Scompaiono zoccolo e traversa; |l
pannello centrale, portante e complanare con i montanti
dell'anta, o in legno con inserti di pietra naturale di diverse
colorazioni e finiture. Stone puo essere realizzata in diverse
essenze della gamma massello. Disponibile anche in versione
rasomuro.

Strong suggestions and natural atmospheres, for the space
taken up by Stone. The key role is covered by the stone
surrounded with the warmth of wood. A decided and essential
design enhancesthe energy and the charm of the materials. The
bottom and top plates disappear; the central bearing panel,
flush with the stiles of the door, or in wood with various colours
and finishes natural stone inserts. Stone can be produced in all
the wood types of the solid wood range. Also available in the
flush to the wall version.

CunbHble BMevyaTneHnsa 1 ecTecCTBEHHaa aTMochepa AnA MOMEeLeHUN,
B KOTOPbIX YCTaHOBMEHbl ABepu  Stone. OCHOBHas AeTallb — KaMeHb —
obpamneHaBTENNOE, YIOTHOE AepeBO. IHEPTUA M OYapOBaHVe MaTeprnanos
NOAUEPKHYTHl PelTeNbHBIMA U CTPOTMMI IVMHUAMKU An3aliHa. Llokonb n
nonepeyHble 31eMeHThl MCUE3atoT; Hecyllee LeHTPanbHOe MONOTHO NeXNT
B OJHOW MIOCKOCTM CO CTOWKaMW CTBOPKM.




STONE 1

Versione

Colore

Coprifilo

cieca con pannello
in piefra Rusty Green

laccato bianco neve

complanare

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank with Rusty Green
stone panel

lacquered snow white

flush

Pa3HOBNQHOCTDb

Lsert

HannyHukn

NyXan C KaMeHHOW
naHenbio Rusty Green

OKpaLLEHHbIN Genblii

3anoAIMLOo
C MNOSIOTHOM
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STONE 1

Versione

Colore

Coprifilo

cieca con pannello
in pietra Grey

anilinato grigio chiaro

complanare

Version

Colour

Cover
movuld

blank with
Grey stone panel

light grey anilined

flush

Pa3sHoBMAHOCTb rnyxas c KamMeHHOoW

LiBet

HannuHukn

naHenbio Grey
AHWIIVHOBLIV CBETNIO-CEPbIV

3aN0AMLO C MOAOTHOM




STONE 7

Versione

Colore

Coprifilo

cieca coninserto
in pietra Copper

rovere spazzolato
decapé bianco

piatto

Version

Colour

Cover
movuld

blank with
Copper stone insert

white decape
brushed oak

piatto

e

Pa3sHoBuMgHoOCTb

Lsert

HannyHukn

rnyxasa C KaMeHHoW
BcTaBkon Copper

ny6 6enbiii TpaBnéHbIi
OPaLINPOBAHHbIN

nnockme
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STONE 3

Versione

Colore

Coprifilo

Version

Colour
Cover

mouvuld

Pa3HoBUAHOCTD

Liset

HannyHukn

cieca con pannelo
venature orizzontali
con 2 insertiin
piefra Melange

rovere spazzolato
sbiancato chiaro

piatto

blank with
horizontal grain
panel with

2 Melange
stone inserts

light bleached
brushed oak

piatto

rnyxas C NaHesbto
C rOpPVI30HTaNbHOW
bakTypon c oBymA
KameHHbIMM
BCTaBKammn MenaHx

ay6 6palvpoBaHHbIN
0TOENEeHHbIV CBETbIN

B aHMMCKOM
cTune
C KanuTenbto
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STONE 1

STONE 3

ALLESTIMENTI | TYPES |

PASHOBMAHOCTW

cieca
con 1 pannello

cieca

con pannello

a venature orizzontali
e 1 inserfo in pietra

in piefra

blank with 1 stone
panel

ryxas C OfjHON
KaMeHHOW NaHenbio

STONE 2

cieca

con pannello a
venature orizzontali
e 2inserti in pietra

blank with horizontal
grain panel and 2
stone inserts

ryxas C naHesnbio
C FOPU3OHTASIBHOM
bakTypoi

11 ABYMSA KaMeHHbIMM
BCTaBKaMut

STONE 4

SOLUZIONI DI APERTURA |

cieca

con pannello
avenature orizzontali
e 5insertiin pietra

OPENING FEATURES |

blank with horizontal grain
panel and 1 stone insert

ryxaa C NaHenbto
C FTOPU30OHTaNbHOM dakTypoi
1 KaMeHHOM BCTaBKOW

blank with horizontal grain
panel and 5 stone inserts

ryXas C NaHenbio
C TOPU30OHTanNbHOM akTypoi
1 NATHIO KaMEHHbIMUI BCTaBKaMM

scorrevole interno

2 ante sovrapposte

BAPMAHTbI OTKPbIBAHWA

scorrevole esterno
2 ante sovrapposte

CONFIGURAZIONI STONE
STONE CONFIGURATIONS
KORCTPYKUWMW ABEPEWN STONE

scorrevole interno  doppie scorrevole esterno doppie
2 ante sovrapposte 2 ante sovrapposte  GOPP!
; scorrevole .
singole two double f singole
scorrevole h t doppio battente two double . .
d io battent 3 overiapping P pieghevole pieghevole
( ?pplo aren’e o single leaves inside esterno muro two single Iover/apprrf)gd singolo doppio
scorrevole inferno muro overlapping wall sliding door double leaf overlapping ﬁg;,’fﬁd?# Sldgors min. 700 mm min. 1400 mm bommer bommer
inferno muro double leaf leaves inside paseuKHan scomevole outside wall leaves outside 9 ad un battente doppio battente
/7(52/10'9 \AC/IGH wall sliding door BCTDOCHHAS esferno muro sliding door wall sliding door pasaBuxHan Single leaf Double leaf
f inside the sliding door o HaknajHas Asepb folding door folding door single leaf door  double leaf door
doppio battente /5y iding door J— scaiggg:(:aa: Efsgg;aﬁ';owwm outside wall Ezi%;}:::ilaepb ESZgiﬁgﬁzﬂHag Pa3/BHIraioLIARCA min. 700 mm min. 1400 mm with bommer with bommer
double leaf payBnKHaR RCTPOEHHaA ABYCTBODUATaR ABEPb  PA3IBUMAOWLIMMIACA sliding door pasBMaoLaACH IeyCTBOpUaTan ET:)p%chént;g%mma cknagHan cknaaHan hinge hinge
ABycCTBOpYaTan BCTPOEHHaA AByCTBOpYaTasa pasasuratoLanca B MPOTVBOMONOXHbIE  pa3fBMKHAA B MPOTMBOMONOXHbIE  Pa3fBuraloliadca CTBg KaMMﬂ oaHOCTBOpYaTas ABycCTBOpYaTan MaATHNKOBas MaATHNKOBAA
[1Bepb [1Bepb [Bepb B Of}HY CTOPOHY CTOPOHbI HaknagHas sepb CTOPOHbI B Of1HY CTOPOHY P MUH. 700 Mm MUH. 1400 mm ofiHoCTBOpYaTas ABycTBOpPUaTasn
scorrevole
scorrevole scorrevole ;%?gqejg‘% 4 ante doppio battente
interno duetto nel muro a 2 ante scorrevole raso muro
Inside wall Duetto double leaf inside  four-leaf inside diagonale rototrasiante raso muro sliding double leaf
sliding door wall sliding door wall sliding door ) sliding flush flush fo the wall
— pasnBKHaS pa3nBMKHAS slanted leaf rototranslating to the wall AR
asepb ABEPb B CTeHY ABEpb B CTeHy TpaneuyesnaHasn pOTaLMOHHaA CLBVIKHAR BPOBEHD [IBYCTBOPYATAR
BCTPOEHHas AyaT AByCTBOpPYaTan UeTbipéxcTeopyatan  ABepb ABepb COCTEHOM BPOBEHb CO CTEHOV
= = @ ] <~ <<

ESSENZE DISPONIBILI | AVAILABLE WOOD TYPES | MOPOAbl APEBECKHbI

Anilinato verde chiaro

Anilinato verde scuro

Anilinato acquamarina

Anilinato grigio chiaro

Anilinato bianco

Anilinato viola melanzana

Anilinato wengé chiaro

Anilinato wenge scuro

Rovere spazzolato tinto medio scuro
Rovere spazzolato mielato

Rovere spazzolato tinto wenge intenso
Rovere spazzolato sbiancato chiaro
Rovere spazzolato grigio

Rovere spazzolato mix bianco
Rovere spazzolato mix grigio chiaro
Rovere spazzolato mix grigio scuro
Laccato bianco neve

Laccato verde chiaro

Laccato celeste

Laccato avorio

Laccato RAL a scelta

Anilined light green

Anilined dark green
Anilined aquamarine
Anilined light grey

Anilined white

Anilined aubergine purple
Anilined light wenge
Anilined dark wenge
Medium dark stained brighe oak
Honey stained brushed oak
Intense wenge stained brushed oak
Light bleached brushed oak
Grey brushed oak

White mix brushed oak

Light grey mix brushed oak
Dark grey mix brushed oak
Lacquered snow white
Lacquered light green
Lacquered light blue
Lacquered ivory

Lacquered RAL on demand

AHUAVHOBBIN CBETNO-3€N1EHDIN
AHUNNHOBbBIV TEMHO-3€MEHDBIN
AHNAVHOBBIN aKBaMapuH
AHUAVHOBbBIN CBETNO-CEPbI
AHVUAVHOBbIV Benbiii
AHUNHOBbLIN GaKNaXKaHOBbIN
AHUAVHOBbBIN BEHIe CBETNbIN
AHUNNHOBbIV BEHIe TEMHbIN

[ly6 6palmnpoBaHHbIN KpalleHblil cpeaHe-TEMHbIN
[ly6 6palnpoBaHHbIi MeOBOro OTTeHKa

[ly6 6palinMpoBaHHbIN KPALWEHbI BEHTE HAChILIEHHDI
[ly6 6pawnpoBaHHbIi OTOENEHHbI CBETbLIN

[ly6 6pamnpoBaHHbIi cepbii

[ly6 6palnmpoBaHHbI MenaHXeBbl 6enblii
[ly6 6palnpoBaHHbI MeNaHXeBbIi CBETNO-CEPbIit
[ly6 6panMpoBaHHbI MeNaHXeBbl TEMHO-CepbIi

J1akMpOBaHHbIN Genbii

JIakMpOBaHHbIN CBETNO-3ENEHBIN
J1aKMpPOBaHHbI CBETNO-TONY60M
J1aknpoBaHHbI CIOHOBOW KOCTH

JlaknpoBaHHbIn RAL B accopTvmeHTe

PIETRE DISPONIBILI | AVAILABLE STONES |
KAMEHHbBIE BCTABKN B ACCOPTMMEHTE

Grey Grey Grey
Melange Melange Melange
Rusty green Rusty green Rusty green
Copper Copper Copper
Black silver Black silver Black silver

Tutte le configurazioni e le soluzioni di apertura
possono essere adattate su misura.

Scopri le innumerevoli possibilita di
personalizzazione presso i Dierre Partner.

All opening configurations and solutions

may be tailored. Discover the endless
personalization possibilities at the Dierre Partners.
Bce pasHOBMAHOCTY BEPEN 1 BapWaHTbl OTKPbIBAHWA
MOTYT 6bITb BbINOMHEHBI Ha 3aKa3. OTKpoWiTe Ansa cedn
6eCUNCNIeHHbIE BO3MOXHOCTM nepcoHanmsaunn,
npegnaraemble napTHépamu Dierre.
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GCLAMOUR

Il legno, le sue venature, i nodi, le sfumature che cambiano
col tempo, frovano in Glamour una nuova, raffinatissima
espressione. Come in Stone, il design rigoroso, con pannello
centrale portante in legno massiccio, celebra il pregio della
materia. Glamour & eleganza ed emozione allo stato puro.

The wood, its grain, the knots and the shades that change with
fime, reveal Glamour as a new, refined expression. As in Stone,
the rigorous design, with solid wood central bearing, celebrates
the prestige of materials. Glamour means pure elegance and
emotion.

[lepeBo, ero ecteccTBeHHaa TEKCTypa, €ro MNPOXWIKKA K Y310BaToOCTH,
M3MEHAKOWMECA CO BPemMeHeM OTTeHKM Hawnm B kKomnekuun Glamour
HOBOE, M3blCKaHHOe BoroweHre. CTporuin Am3anH C LeHTPabHOW HecyLlen
NnaHesnbio U3 MacC1Ba iepea NOAYEPKMBAET BCE AOCTONHCTBA HATyPasIbHOIO
mMaTepuana. Glamour - HacToALllee M3ALEeCTBO M 04apOoBaHWe SMOLIUN.




GLAMOUR 1

Versione

Colore

Copirifilo

cieca con pannello
a venature orizzontali

rovere decape
grigio scuro

piafto

O
%]
]

Version blank with horizontal Pa3sHOBUAHOCTb [/1yxas C NaHesbio C

grain panel rOPU30HTaNbHOM aKTypo
Colour dark grey decapé oak Ler TPaBNéHbIN Ay6 TEMHO-CEPbIV
Cover HanuuHunkn nnocKue
mould piatto
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GLAMOUR 2

Versione cieca
con pannello
a venature
orizzontali,
un inserto
in oftone lucido

Colore anilinato
verde scuro

Coprifilo piatto

Version blank with
horizontal grain
panel, one
polished
brass insert

Colour anilined dark grey

Cover
mould piatto

PasHoBMAHOCTb  [J1yxas C NaHesbio C
rOPU30HTaNbHOW
bakTypol, ¢
npodunem 13
NONMPOBAHHON
naTyHu

LiBer AHUAVHOBbIN
TéMHO-3enEHbIN

HannyHukn nnockue
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GLAMOUR 3

Versione cieca
con pannello
a venature
orizzontali,
3 inserti in cromo
satinato

Colore cilinwood

Coprifilo piatto

Version blank with horizontal
grain panel, 3 satin
chrome inserts

Colour cilinwood
Cover
mould piatto

PasHoBugHoCcTs  rTyXan
C NaHenbio
C rOPV30HTaNbHOMN
dakTypoin 1 Tpema
npodunamm 13
CaTVHVPOBAHHOTO
Xpoma

LiBer YNANHBYL

HanuyHukn nnockne

=y ~ 4 \
; - F'ﬂt:—.-?_-::‘-l_h-_-__"..

‘ i
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CONFIGURAZIONI GLAMOUR
GLAMOUR CONFIGURATIONS
KOHCTPYKUMW OBEPEVM GLAMOUR

ALLESTIMENTI | TYPES | PASHOBMAHOCTW

GLAMOUR 2 GLAMOUR 1

GLAMOUR 3

cieca

con pannello
a venatura
orizzontale

blank with
horizontal
grain panel Finestrata
rlyXas C NaHenbio Glazed
C FOPV30HTaNbHOM

dbakTypon

OCTEKNEHHaA

cieca con pannello
a venature orizzontali .
da 1 a Sinsertiin offone lucido

blank with horizontal grain panel
from 1 to 5 polished brass inserts

IyXaA C NaHenblo C rOPU30HTaNbHO
dakTypoit v npodunamn
13 MONVPOBaHHOW NaTyHu (0T 1 10 5)

cieca conpannello
a venature orizzontali )
da 1 a Sinsertiin cromo satinato

blank with horizontal grain panel
from 1 to 5 satin chrome inserts

rNyXas C NaHesblo C rOPU30HTaNbHOM
dakTypoit v npodunamn
13 CaTUHMPOBAHHOrO Xpoma (0T 140 5)

SOLUZIONI DI APERTURA |

OPENING FEATURES |

BAPUAHTBI OTKPbIBAHWA

scorrevole esterno
2 ante sovrapposte

scorrevole interno  scorrevole interno scorrevole esterno  doppie
2 ante sovrapposte 2 ante sovrapposte scorrevole 2 ante sovrapposte
singole doppie doppio battente  singole two double ) .
scorrevole esterno muro . overlapping pieghevole pieghevole
doppio battente  two single two double overlapping two single leaves outside singolo doppio
interno muro overlapping leaves inside double leaf overlapping wall sliding doors ~ min. 700 mm min. 1400 mm bommer bommer
scorrevole leaves inside wall sliding door  scorrevole outside wall leaves outside 3nBKHaR . ad un battente  doppio battente
inferno muro double leaf wall sliding door esterno muro sliding door wall sliding door gaKﬁa A 1BEDD Single leaf Double leaf
o inside wall PasneinkHa BCTPOEHHAR AHan ABED! folding door folding door single leaf door  double leaf door
doppio battente  nside the sliding door pasaBiHan ABepb CABOAHBIMA oy tsidle wall paspenian PEBABVHAAABERE  PLBABWIAIOWAACA min_ 700 mm min. 1400 mm  with bommer with bommer
wall sliding door BCTPOEHHanA CTBOpKaMu siiding door HaknagHas asepb HaknagHas B NPOTUBOMONOXHbIE hinge hinge
double leaf S pasfiByKHanA NBYCTBOPYaTaA ABEPb  Pa3ABUralolLMICA 9 paspsuraouianca ABycTBOpYaTan CTOPOHbI CKnajHas CKnaaHan g g
[ByCTBOpYaTan ECTEOGHHBS BCTPOEHHaA pasasuraroLancs B NPOTVBOMNONOXHbIE pa3aBumxHana B MPOTNBOMONOXHbIE  Pa3fBuUratoLancsa C }ZlBOMHbWM ofHocTBOpYaTan AByCTBOpYaTan MaATHMKOBaA MaATHNKOBaA
fBepb fBepb [iByCTBOpYaTasn ABEPb B OAHY CTOPOHY CTOPOHbI HaknagHasa ABepb CTOPOHbI B OfiHY CTOPOHY CTBOPKaMM MUH. 700 MM MUH. 1400 Mm ofiHOCTBOpYaTas [ByCTBOpYaTas
1 = =R R s = = [l
scorrevole
scorrevole scorrevole scorrevole scorrevole doppio battente
interno duetto nelmuro a2 ante  nelmuro a4 ante . 13S0 MUro 13S0 MUro
diagonale rototraslante o o
Inside wall Duetto double leaf inside  four-leaf inside sliding flush sliding double leaf
sliding door wall sliding door wall sliding door  slanted leaf rototranslating to the wall flush fo the wall
pasABWXHaA ABepb  PasfBVKHAA BEPb B Pa3fBWKHAA ABepb B CTeHY TpaneuuesuaHan poTauUMoHHan CHBUKHAA BPOBEHD CLIBIXHAR IBYCTBOPUATAA
BCTPOEHHaA fy3T CTeHy ABYCTBOPYATasA  YeTbPDEXCTBOPYATas  [BEPb nBepb CO CTEHOM BPOBEHb CO CTEHOV!

A0 AR (]

k=l

Jugsl

ESSENZE DISPONIBILI | AVAILABLE WOOD TYPES | MOPOAbl APEBECKHDI

Nocinwood

Cilinwood

Frassinwood

Pino spazzolato tinto vivace

Pino spazzolato mielato

Anilinato verde chiaro

Anilinato verde scuro

Anilinato acquamarina

Anilinato grigio chiaro

Anilinato bianco

Anilinato viola melanzana

Anilinato wengé chiaro

Anilinato wenge scuro

Rovere spazzolato tinto medio scuro
Rovere spazzolato mielato

Rovere spazzolato tinto wenge intenso
Rovere spazzolato sbiancato chiaro
Rovere spazzolato grigio

Rovere spazzolato mix bianco
Rovere spazzolato mix grigio chiaro
Rovere spazzolato mix grigio scuro

Nocinwood

Cilinwood

Frassinwood

Brightly stained brushed pine
Honey stained brushed pine
Anilined light green

Anilined dark green

Anilined aquamarine
Anilined light grey

Anilined white

Anilined aubergine purple
Anilined light wenge
Anilined dark wenge
Medium dark stained brighe oak
Honey stained brushed oak
Intense wenge stained brushed oak
Light bleached brushed oak
Grey brushed oak

White mix brushed oak

Light grey mix brushed oak
Dark grey mix brushed oak

HouwnHsya

HounHsya

®paccuHBya

CocHa bpawmnpoBaHHas KpalleHas

CocHa 6paliMpoBaHHanA MeoBOro OTTeHKa
AHWNVHOBbLIV CBET0-3€NEHbIN

AHUNNHOBbBIN TEMHO-3€NEHbIN

AHUAVHOBBIN MOPCKOW BOSHbI

AHUNVHOBLIV CBETNO-CEPHIN

AHUNVHOBLIV Genbii

AHUANHOBBIN GaKNa)KaHOBbIN

AHUIVHOBbIV BEHTe CBET/bI

AHUNVHOBbIN BEHIE TEMHbIV

[ly6 6pallMpOBaHHbIN KpaleHbI cpeaHe-TEMHbIN
[ly6 6palnpoBaHHbLI MeJOBOro OTTEHKA

[ly6 6palmpoBaHHbI KpalleHblit BEHre HacbiLeHHbI
[ly6 6pallMpoBaHHbIN OTOENEeHHbBIV CBETAbIN

[ly6 6palnpoBaHHbIN cepbiii

[ly6 6palmpoBaHHbIN MenaHxesblit Oenbii

[ly6 6palLnpoBaHHbIN MeNaHXeBbIli CBETI0-CEPbI
[ly6 6palMpPOBaHHbIN MeNaHXeBbIi TEMHO-CEpPbIi

Tutte le configurazioni e le soluzioni di
apertura possono essere adattate su misura.
Scopri le innumerevoli possibilitd di
personalizzazione presso i Dierre Partner.

All opening configurations and solutions may
be tailored.

Discover the endless personalization
possibilities at the Dierre Partners.

Bce pa3HOBMAHOCTM ABEPE U BapWaHTbl OTKPbIBAHWA
MoryT OblTb BbIMOSHEHbI Ha 3aKa3.

OTkponTe Ana ceba GecyncneHHble BO3MOXHOCTY
nepcoHanusauuu, npegnaraemsle napTHépamu Dierre.
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TRENDY

'Rt NDY

Estrosa, intelligente: perché anche una porta sa stimolare
e accendere l'immaginazione. In Trendy la creativitad pivu
avanzata si fonde col materiale piu ricco di tfradizione. Legno
massiccio con pannello in ABS Superlux dai colori vibranti;
cerniere invisibili; linee geometriche.

Fanciful, clever: because even a door can brighten up and
furn imagination on. In Trendy the most advanced creativity
merges with the richest material in tradition. Solid wood with
Superlux ABS panel having vibrant colours; invisible hinges;
geometrical lines.

M3auiHaa v opurmHanbHas, Trendy BO3AeNCTBYET Ha SMOLIMN M BOOOParkeHWe.
Neepb Trendy - 370 coueTaHWe TPAAWLMOHHbBIX LieHHble MATEPUANIOB U
NPOrpeccrBHON KpeaTUBHOCTKY. [IBepHOE MOMOTHO 13 LIeNbHOrO epeBa C
Haknagkon n3 ABS Superlux, okpaleHHOW B ApKMe LiBeTa, CKPbITble MeTnu,
YUCTbI FEOMETPUYECKUIA PUCYHOK.




TRENDY 1

Versione

Colore

Coprifilo

cieca con pannello
in alluminio safinato
lucido

ciliegio chiaro

piatto

Version

Colour

Cover
movuld

blank with polished
satin aluminium panel

light cherry

piatto

PasHoBMpgHOCTL ryxas C NaHesbto 13

Liser

HannyHukn

MMAHLEBOro
CaTUHUPOBAHHOIO AMOMUHIS

cBeTiad BUWHA

nnockme
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TRENDY 2

Versione

Colore

Coprifilo

cieca con pannello
blu lucido e profili
nero satfinato
laccata nero

piatto

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank with polished blue
panel and black satin
profiles

lacquered
black

piatto

Pa3HOBMQHOCTb

LiBet

HanunyHukn

FAyxaa C CUHeN rMAHLEeBon
naHenbio 1 YEPHbIMN
CaTUHNPOBAHHbIMM
npodunamm

NaKNPOBAHHbIN YEPHDBIN

naockmne



TRENDY 3

cieca con pannello
rosso lucido con profili
in acciaio satinato

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank with
polished red panel
and satin steel profiles

lacquered
RAL 9006

piatto

Pa3sHOBUAHOCTb [/1yXas C KPAaCHOW MAHLEBOM

naHenbio 1 NPoGUAAMM 13
CaTUHNPOBAHHON CTanu

NaKvpoBaHHan
RAL 9006

naockme



36 | 37 TRENDY




TRENDY 4

Versione cieca
con pannello
nero lucido
con due fraverse
Colore laccata avorio
Coprifilo piatto
Version blank with
polished black
panel with two
crosspieces
Colour lacquered ivory
Cover
movuld piatto
PasHoBuAHOCTD  [JyXad C YEPHOW
rNAHLEBOM NaHenNbto
N NBYMA
nonepe4vynHamm
Lser NaKMpoOBaHHas

HannyHukn

CJTOHOBOW KOCTU

nnockme
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CONFIGURAZIONI TRENDY
TRENDY CONFIGURATIONS
KOHCTPYRKUWMW LABEPEV TRENDY

ALLESTIMENTI | TYPES | PASHOBMAHOCTW

TRENDY 3 TRENDY 2 TRENDY 1

TRENDY 4

Predisposta per

pannello lucido

Prepared for
polished panel

MoarotoBneHa noa

Predisposta per
pannello lucido
1 inserto in offone

Prepared for
polished panel
1 brass insert

[NoarotoeneHa nog
IAHLEBYIO NaHeNb
OAVH NaTYHHbIA

MAHLEBYIO NaHeNb

npodunb

Predisposta per

pannello lucido

Prepared for
polished panel

MoaroToBneHa noa

Predisposta per
pannello lucido
1 inserfo nero sat.

Prepared for poli-
shed panel
1 black satin insert

[MogrotosneHa nog
MMAHLEBYIO NaHeNb
OfiH Hepr\l;l CaTUHW-

MAHUEBYIO NaHenb

POBaHHbIV NPOPUNL

Predisposta per
pannello lucido
1 inserto in acciaio

Prepared for
polished panel
1 steel insert

MoaroToeneHa noa
TAAHLEBYIO NaHesb

OfIVH CTanbHoMN

Predisposta per
pannello lucido
2 insertiin acciaio

Prepared for
polished panel
2 steel inserts

MoaroTosneHa nog
TNAHLEBYIO NaHeNb

npodunb

2 CTanbHbIX Npoduns

Predisposta per
pannello lucido

2 traversi

Prepared for
polished panel

Predisposta per
pannello lucido
2 traversi

Prepared for
polished panel

Predisposta per
pannello lucido
2 insertiin ottone

Prepared for
polished panel 2
brass inserts

MoarotoBneHa noa
NAHLEBYIO NaHenb
2 naTyHHbIX Npoduna

Predisposta per
pannello lucido
2 inserti nero sat.

Prepared for
polished panel
2 safin black inserts

[NogrotoBneHa nog
NAHLEBYIO NaHeNb

2 YEPHbIX CaTUHMPOBAH-
HbIX Npouna

Predisposta per
pannello lucido
3 insertiin acciaio

Prepared for
polished panel
3 steel inserts

MoprotosneHa noa
TNAHLEBYIO NaHesb
3 cTanbHbIX Npoduns

Predisposta per
pannello lucido
1 fraverso

Prepared for
polished panel

Predisposta per
pannello lucido
3insertiin ottone

Prepared for
polished panel
3 brass inserts

MoarotoBneHa noa
NAHLEBYIO NaHenb
3 naTyHHbIX Npoduna

Predisposta per
pannello lucido
3 inserti nero sat.

Prepared for
polished panel
3 safin black inserts

MoaroTosneHa noa
MAHLEBYIO NaHeNb
3 YEPHbIX CAaTUHUPO-
BaHHbIX NPOGuNA

Predisposta per

pannello lucido
4 inserti in offone

Prepared for

polished panel
4 brass inserts

HO,EU'OTOBHEHB noa

MMAHLUEBYIO NaHeb

4 NaTyHHbIX NpodUNa

Predisposta per
pannello lucido

4 inserti nero sat.

Prepared for
polished panel

4 safin black inserts

MoproToBneHa nop
MMAHLUEBYIO NaHeb

4 YEPHbIX CaTUHMPO-

Predisposta per
pannello lucido
4 insertiin acciaio

Prepared for
polished panel
4 steel inserts

MoprotosneHa noa
TNAHLEBYIO NaHenb
4 CTanbHbIX Npoduna

2 crosspieces 2 crosspieces 1 crosspiece finestrata
MoaroTosneHa nog, MoparotosneHa noa MoaroTosneHa nog, glazed
MAHUEBYIO NaHeNnb MMAHLUEBYIO NaHeb MAHUEBYIO NaHeNb

2 nonepeyvHbl 2 nonepeymrHsl OflHa nonepeynHa OCTeKNéHHaA

SOLUZIONI DI APERTURA

| OPENING FEATURES |

BAPMAHTDbI OTKPbIBAHWA

BaHHbIX NPOPUNA

scorrevole esterno
2 ante sovrapposte

scorrevole esterno  doppie
scorrevole interno  scorrevole interno scorrevole 2 om‘e sovrapposte two doubl
scorevole 2 ante sovrapposte 2 ante sovrapposte doppio battente  SN90€ oo pieghevole pieghevole
doppio battente  singole doppie esterno muro fwo single Ieaves%%ts?de singolo doppio
interno muro . . . I gl I sliding d min. 700 mm min. 1400 mm bommer bommer
revol fwo single overlapping  fwo double overlapping 1 double leaf loveroppl?gd wailsliding doors ad un battente  doppio battente
?r?fc;rr?o ?n?)ro double leaf leaves inside leaves inside esterno muro outside wall vevgl\ll(se/?d?r:j Sldgor paspemxHas Single leaf Double leaf
doppio batfente . inside wall wall sliding door wall sliding door . sliding door 9 HaknaaHaA f4sepb folding door folding door single leaf door  double leaf door
inside the sliding door oufside wall pasfBukHan Asepb pasasuraoLLanca B min. 700 mm min. 1400 mm with bommer with bommer
double leaf wall sliding door [Pa3ABMXHaA BCTPOEHHAA  Pa3fiBVxHaA BCTDOGHHAA sliding door Pa3aBuXKHaA hi hi
g Pa3nBIKHAR ABYCTBOPUATAA ABEPb  186pb CAB0THBIM CTEOPKaINN g a8 18206 HKNQZHeR 4BYCTBOPYaTER IPOTUBOMONOXHBIE oo cknapHan inge inge
AByCTBOPYaTan pasasuKHaA BCTPOEHHaA pasasuralollanca B [PasABMraioWMMIACA B NPOTA-  pa3aBIKHAA [Pa3fBuralowanca 8 NpoTu- Pasheuraioanca CIODOHM € ABOVHBIMA OfHOCTBOPYaTan ABYCTBOpPYaTan MaATHMKOBaA MaATHMKOBaA
/iBepb BCTPOEHHaA ABepb [iByCTBOpYaTas ABepb OAHY CTOPOHY BOMO/OXHbIE CTOPOHI HaknagHas asepb BOMOSOXHbIE CTOPOHbI B OAHY CTOPOHY CTBOpKamA MUH. 700 Mm MWH. 1400 Mm OfHOCTBOpYaTas AByCTBOPYATan
1 i = = L S == s
scorrevole scorrevole scorrevole scorrevole
interno duetto nelmuro a2 ante  nelmuro a 4 ante fgfgsnvﬁf ?oigprlv?ukr)gﬂeme
diagonale rototraslante
Inside wall Duetto double leaf inside  four-leaf inside sliding flush sliding double leaf
sliding door wall sliding door wall sliding door slanted leaf rototranslating to the wall flush fo the wall
pasfBvKHas ABepb  Pa3fiBVKHaA ABePb Pa3fBMKHan ABEPD 8 TpaneuesnaHas pOTaLMOHHaA CLBIMKHAR BPOBEHD CIIBVIKHAS IBYCTBOPYATAS L L .
BCTPOEHHaA AyaT B CTEHy [iBYCTBOPYATaA  CTeHy YeTHIDEXCTBOPUATaR  /BEPH nBepb COCTEHOM BPOBEHb CO CTEHOM Tutte le conﬂguromom e le soluzioni di operfuro pOssoONo essere adattate su misura.

Scopri le innumerevoli possibilitd di personalizzazione presso i Dierre Partner.

All opening configurations and solutions

may be tailored. Discover the endless personalization possibilities at the Dierre Partners.
Bce [Pa3HOBNOHOCTH E,Bepel;l 1 BaPWaHTbl OTKPbIBAHWA MOTYT 6bITb BbIMOJTHEHbI Ha 3akKa3s.

OTKpoiiTe Ana cebs becuncneHHble BO3MOXHOCTY NepcoHaniu3almy, npeanaraemsle naptHépamn Dierre.

[+

FH] 3-8

AVAILABLE WOOD TYPES | NOPOAbl APEBECKHDbI

ESSENZE DISPONIBILI

PANNELLI DISPONIBILI | AVAILABLE PANELS | MAHENTN B ACCOPTMMEHTE

Cilinwood Cilinwood YunuHeyn Nero lucido Polished black YEPHbIN MIAHLEBBIN
Frassinwood Frassinwood OpaccuHeyn Bianco lucido Polished white Benbii rAHLesbil
Ciliegio chiaro Light cherry CseTnan BUWHA Rosso lucido Polished red KpacHbiin rsHUEeBbIn
Noce finto Stained walnut KpaleHbiin opex Rubino lucido Polished ruby Py6VHOBBIN TAHLEBBIN

Rovere tinto wenge intenso
Rovere sbiancato chiaro
Rovere grigio intenso
Laccato bianco neve
Laccato verde chiaro
Laccato celeste

Laccato avorio

Laccato nero

Laccato RAL a scelta

Intense wenge stained oak

Light bleached oak
Infense grey oak
Lacquered snow white
Lacquered light green
Lacquered light blue
Lacquered ivory
Lacquered black

Lacquered in a choice of RAL

J1akMpOBaHHbIN 6enbii
JIakMpOBaHHbIM CBETNO-3€NEHBIN
J1aKVMpPOBaHHbIM CBETNO-TONY60M
J1aknpoBaHHbI CIIOHOBOW KOCTH

JTakMpOBaHHbIN YEPHbI
JlaknposaHHbIi RAL B accopTmeHTe

[ly6 KpalleHHbI BEHTe HaCbILEHHbIN
[ly6 oT6enéHHbI CBeTNLIN
[ly6 cepbii HACbILLEHHbIN

Avorio lucido

Blu lucido

Arancio lucido
Alluminio satinato lucido
Zebrano lucido

Lilld lucido

Tortora lucido
Cappuccino lucido

Polished ivory

Polished blue

Polished orange
Polished satin aluminium
Polished zebrano
Polished lilac

Polished turtledove
Polished cappuccino

CNOHOBOW KOCTU TNSAHLEBbIN
CUHWI TNAHLEBbLIN
OpaHxeBblil rAHLEBbI

CaTVHMPOBAHHDIA ANIOMUHWIA TAHLEBbIV

B nonocky rnaHueBsbli
JIMnoBbIA rAHLEBDIN
bexeBbIt rNAHLEBbIN
KanyyymHo rnaHuesbl
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DE SIMONE

DE SIMONE

Un design moderno e ricercato, che le cerniere invisibili
contribuiscono ad enfatizzare. Questa soluzione tecnica
consente, infatti, di avere, sul lato a tirare della porta, il battente
perfeftamente complanare ai coprifili, softolineando I'estrema
pulizia di linee della famiglia De Simone.

A modern and refined design, that is emphasized by the invisible
hinges. This technique allows, in fact, to have, on the pull side
of the door, the leaf which is perfectly flush to the cover
moulds thus highlighting the utmost neatness of the lines of the
De Simone family.

/3bICKaHHbBI COBPEMEHHbIV AM3alH, TOHKO MOAYEPKHYT MCMOMb30BaHNEM
CKPBITbIX NeTe/b. ITO TEXHNYECKOe pelleHne No3BoNAeT YCTaHOBUTL ABEPD
3anoa4nMUO C HaMYHWMKOM K CTEHOW 1, bnarofapA 3TOMY, MOAYEPKHYTb
YAVIBUTENIbHYIO YMCTOTY PUCYHKa MOAENIbHOIO pAafda Asepein De Simone.
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DE SIMONE 10

Versione cieca con inserti Version blank with satin Pa3HOBMAHOCTb [/1yxas CO BCTaBKaMui
in cromo satfinato chrome inserts 13 CaTMHUPOBAHHOIO XPOMa
Colore rovere tinfo wenge Colour intense wenge Liser Ay6 KpalleHHbI BeHre
intenso stained oak HaCbILLEHHbIN
Cover

Copirifilo piafto mould piatto HannuHukn nnockme
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DE SIMONE 1

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas C NaHesbio
con pannello with panel
LiBet OJibXa KpalleHHasA
Colore alder finfo noce Colour walnut stained alder nof opex
Coprifilo piatto Cover HannuHukn nnockme

con capitello mould piatto with capital C KanuTesnblo



DE SIMONE 72

Pa3sHOBMAHOCTb [J1yXas C HaKIagaHow

blank with flat panel

cieca con foderina

ash stained alder
finto frassino

00BA3KOMN

OJibXa KpalleHHaA nod ACeHb

nnockme






DE SIMONE 3

Versione cieca
rototraslante
Colore rovere
finfo medio
SCUro
Coprifilo piatto
Version blank
rotofranslating
Colour medium dark
stained oak
Cover
mould piatto
PaSHOBMAHOCTb rnyxas
pOTaLMOHHaA
LiBer Ay6 KpalleHbli

HannuHuukn

CpeaHe-TEMHbIV

Mnnockmne
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DE SIMONE 3

Versione finestrata Version glazed Pa3HOBUAHOCTb OCTEKIEHHAA
Colore alder Colour cherry LiBer 0slbxa KpallieHHas
finto ciliegio stained alder Nof BULLHIO
Cover
Coprifilo piatto con capitello mould piafto with capital HannuHukn nnockme

C Kannrtenbto



DE SIMONE 4

Versione

Colore

Copirifilo

cieca con foderina
con inserti in oftone
lucido

nocinwood

piafto

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank with flat panel
with polished brass inserts

nocinwood

piatto

Pa3sHOBMAHOCTb [J1yXas C HaKIagaHow

Liser

HannyHukn

00BA3KON C NpodUAAMM
113 NONMPOBAHHON NaTyHM

HOYMHBYL

rnnockme



48 | 49 DE SIMONE

DE SIMONE 5

Versione cieca con foderina Version blank with flat panel Pa3sHOBMAHOCTb [yxas C HaKNagHoOW
con inserti with satin steel inserts 00BA3KOM C MPOGUAAMY
in acciaio satinato 113 CaTVIHMPOBAHHOW CTan
Colour cilinwood
Colore cilinwood LUser UANHBYLL
Cover

Coprifilo piatto movuld piatto HanuuHnkn nnockue



DE SIMONE 6

cieca con pannello

Version

Colour

Cover
movuld

blank with panel

stained oak

PasHoBMpgHOCTL ryxas C NaHesbto

1y6 TOHUPOBAHHbI
Me[IOBOrO OTTeHKa

nnockme



50 | 51 DE SIMONE

DE SIMONE /

Versione cieca con inserfi Version blank with satin Pa3sHOBMAHOCTb [yxas C NPOdUNAMM 13
in cromo satinato chrome inserts CaTVMHVMPOBAHHOIO XPOMa
Colore rovere tinfo Colour intense wenge LiBet ny6 KpalleHbli BeHre
wenge intenso stained oak HACbILLEHHbIN
Cover

Coprifilo piatto mould piatto HanuyHukun nnockmne



DE SIMONE 8

Versione

Colore

Copirifilo

cieca

con inserti

in cromo satinato
cilinwood

piafto

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank with satin
chrome inserts

cilinwood

piatto

Pa3HOBNQHOCTDb

Liser

HannyHukn

rnyxas
C NPOGUAAMN 13
CaTVHWPOBaHHOIO XPOMa

YNMHBYL

rnnockme



 —
52 | 53 DE SIMONE ‘\\
H"""“-;- 3

DE SIMONE 9

Versione cieca coninserti
in cromo satinato

Colore alder tinto noce
Coprifilo piatto
Version blank with satin

chrome inserts

Colour walnut stained
alder

Cover

mould piatto

Pa3HOBMAHOCTL  MyXas C NPOGUAAMM
113 CAaTUHMPOBAHHOTO

XpOMa
Lser Onbxa KpalleHHas

nof opex
HannyHukn nnockme
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54 | 55 DE SIMONE

DE SIMONE 11

Versione cieca con inserti Version blank with satin Pa3sHOBMAHOCTb [Jyxas CO BCTaBKaMW 113
in cromo satinato chrome inserts CaTMHUPOBAHHOTO XPOMa
Colore laccata Colour lacquered LigeT nakvpoBaHHas 6ernas
bianco neve snow white
Cover HanunuHukn MIoCKme

Coprifilo piatto movuld piatto



DE SIMONE 13

Versione cieca con inserti
in ottone

Colore alder
finto ciliegio

Coprifilo piatto

Version

Colour

Cover
movuld

blank
with brass inserts

cherry stained
alder

piatto

Pa3sHoBuMgHoOCTb

LiBet

HannyHukn

Fyxan C naTyHHbIMY
npodunamm

Ofbxa KpallleHHas
nof BULLHIO

nnockme
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ALLESTIMENTI | TYPES

DE SIMONE 1

DE SIMONE 2

DE SIMONE 4

DE SIMONE 5

DE SIMONE 6

DE SIMONE 8

DE SIMONE ¢

DE SIMONE 10

DE SIMONE

cieca
con pannello

blank
with panel

rnyxas
C NaHenbio

cieca
con pannello

blank
with panel

rnyxas
C NaHenbio

cieca
con foderina
2 inserti in oftone

blank with
flat panel
2 brass inserts

rnyxaa C HaKnaaHowm
00BA3KOM

C ABYMSA NaTyHHbIMM
npopunammn

cieca )
confoderina
2 inserti in acciaio

blank with
flat panel
2 steel inserts

FYXan C HakNagHoM
00BA3KOM

C ABYMA CTanbHbIMN
npodunaMn

cieca
con pannello

blank
with panel

rnyxas
C naHenbio

DE SIMONE 7

cieca con inserti
in ottone

blank with
brass inserts

rnyxas
C NaTyHHbIMM
npodunamm

cieca con inserti
in oftone

blank with
brass inserts

rnyxas
C JIaTyHHbIM
npodunamn

cieca con inserfi
in ottone

blank with
brass inserts

rnyxas
C NaTyHHbIMM
npodunamu

PASHOBMUAHOCTUW

cieca
con foderina

blank
with flat panel

rnyxas
C HaknagHou
068BA3KOI

cieca
con foderina

blank
with flat panel

rnyxas
C HaknagHow
06BA3KOI

cieca )
con foderina
3insertiin ottone

blank with
flat panel
3 brass inserts

rlyXan C HaKknagHow
0bBA3KOM

C TPems NaTyHHbIMM
npodunaM1

cieca )
con foderina
3 inserti in acciaio

blank with
flat panel
3 steel inserts

1yXan C HaKNagHoN
0bBA3KON

C TpemA CTanbHbIMK
npodunaMm

cieca con inserti
in oftone

blank with
brass inserts

rnyxas
C NaTyHHbIMK
npoduaaMn

cieca con inserti
in cromo satinato

blank with satin
chrome inserts

rnyxas C npopunAmMm
13 CaTVHMPOBaHHOTO
Xpoma

cieca con inserti
in cromo satinato

blank with satin
chrome inserts

rnyxas ¢ npodunAamMm
113 CaTVHMPOBAHHOTO
Xpoma

cieca con inserti
in cromo satinato

blank with satin
chrome inserts

riyxas ¢ npoduaMI
113 CaTUHNPOBAHHOTO
Xpoma

finestrata
con pannello

glazed
with panel

OCTeKNEHHanA
C naHenbio

finestrata

glazed

DE SIMONE 3

OCTeKNneHHasa

cieca
con foderina
4 inserti in ottone

blank with
flat panel
4 brass inserts

yxaA C HaKﬂaLlHOM
06BA3KOM

C YETbIPLMA NIaTYHHbIMM
npodunamM1

cieca )
confoderina
4 inserti in accicio

blank with
flat panel
4 steel inserts

yXan C HaKNaaHoN
0bBA3KON

C YeTbIPbMA CTaNbHBIMK
npodunAmm

cieca con inserti
in cromo satinato

blank with satin
chrome inserts

rayxas ¢ npoduaMn
113 CaTUHMPOBAHHOTO
Xpoma

cieca con inserfi
in vetro satfinato
chiaro

blank with clear
satin glass inserts

rJ1yxasn Co BCTaBKkamu
13 CBETNOrO
CaTMHWPOBAHHOTO
cTeKkna

finestrata
con foderina

glazed
with flat panel

OCTEKNEHHasA
C HaknagHoum
06BA3KOM

cieca
con pannello

blank
with panel

rnyxas
C NaHenbio

cieca
con foderina
5insertiin offone

blank with
flat panel
5 brass inserts

FyXan C HaKNaaHoN
0bBA3KoN

C MATBIO NATYHHBIMM
npoduaMA

cieca )
confoderina
5inserti in accicio

blank with
flat panel
5 steel inserts

FyXan C HaKNaaHoN
0bBA3KON

C NATbIO CTaNbHbIMMK
npoduaMA

cieca con inserti
in vetro satinato
bronzo

blank with bronze
satin glass inserts

rnyxas Cco BCTaBKaMn
N3 XenToro
CaTUHNPOBAHHOIO
cTekna

cieca
con foderina

a venatura orizzontale

blank with
horizontal
grain flat panel

ryxas C HaKnagHom
0068BA3KOM

C FOPU3OHTASIBHOM
bakTypoi

cieca
con foderina

blank
with flat panel

ryxas
C HaknagHow

068BA3KOM

cieca con inserti
in vetro satinato
furchese

blank with turquoise
satin glass inserts

rnyxas Co BCTaBKamu
13 61PIO30BOrO
CaTVHWPOBAHHOTO
cTekna

finestrata
glazed

OCTeKneHHana



CONFICURAZIONI DE SIMONE
DE SIMONE CONFIGURATIONS
KOHCTPYRKUWMW LABEPEV DE SIMONE

ALLESTIMENTI | TYPES | PASHOBMAHOCTW

DE SIMONE 12 DE SIMONE 11

DE SIMONE 13

cieca con inserfi
in oftone

blank with
brass inserts

cieca con inserti
in cromo satinato

blank with satin
chrome inserts

cieca con inserfi
in vetro satfinato
chiaro

blank with clear
satin glass inserts

rnyxad Co BCTaBKamn

cieca con inserfi
in vetro satinato
bronzo

blank with bronze
satfin glass inserts

rnyxaa co BCTaBKaMn

cieca con inserfi
in vetro satinato
turchese

blank with turquoise
satin glass inserts

rnyxas CO BCTaBKamn

rnyxas rnyxaAa Cco BCTaBKamn 13 CBETNOro 13 XENTOro n3 6VIP)O3OBOFO
C NaTyHHbIMKM 13 CaTUHMPOBAHHOrO CaTUHNPOBAHHOIO CaTUHNPOBAHHOIO CaTUHMPOBAHHOIO
BCTaBKamn Xpoma cTekna cTekna cTekna

cieca con inserti
in ottone

blank with
brass inserts

cieca con inserti
in cromo satinato

blank with satin
chrome inserts

cieca con inserti
in vetro satinato
chiaro

blank with clear
satin glass inserts

rnyxaA CoO BCTaBKamn

cieca con inserfi
in vetro satinato
bronzo

blank with bronze
satin glass inserts

rnyxaA CO BCTaBKamn

cieca con inserfi
in vetro safinato
turchese

blank with turquoise
satin glass inserts

rnyxasn rnyxaA CoO BCTaBKamn 13 CBETNIOro N3 KENTOro rnyxaa Co BCTaBKammn
C 1IaTyHHbIMKN 13 CaTMHMPOBAHHOIO CaTMHNPOBAHHOIO CaTMHNPOBAHHOIO n3 6\/1@03050"0
BCTaBKamn Xpoma cTeKkna cTeKna CaTUHMPOBAHHOrO CTeKNa

brass inserts

chrome inserts

o cieca con inserti o cieca con inserti o cieca con inserti
in vetro satinato in vetro satinato in vetro satinato
cieca con inserti cieca con inserfi chiaro bronzo turchese
in oftone in cromo satinato
o blank with clear o blank with bronze ) blank with turquoise
blank with blank with satin safin glass inserts satin glass inserts satin glass inserts

o rnyxadA Co BCTaBKamn ) Fﬂy)@ﬂ CO BCTaBKamu O rnyxas CO BCTaBKamn
rnyxas rnyxaA Co BCTaBKamn 13 CBETNOro W3 XXeNnToro n3 6VIP)OSOBOFO
C aTyHHbIMK 13 CaTUHMPOBAHHOrO CaTUHNPOBAHHOIO CaTMHNPOBAHHOIO CaTUHMPOBAHHOIO
BCTaBkamn Xpoma cTekna CTeKkna cTeKkna

SOLUZIONI DI APERTURA | OPENING FEATURES | BAPWAHTbBI OTKPbIBAHWNA

scorrevole esterno
2 ante sovrapposte

scorrevole interno

2 ante sovrapposte scorrevole esterno

scorrevole inferno  doppie scorrevole 2 ante sovrapposte  doppie
2 ante sovrapposte doppio battente singole
scorrevole singole two double esterno muro . two double pieghevole pieghevole
doppio battente . overlapping two single overlapping singolo doppio
interno muro two single leaves inside double leaf overlapping leaves outside min. 700 mm min. 1400 mm bommer bommer
scorrevole double leaf overlapping wall sliding door scorrevole outside wall leaves ouside wall sliding doors ad un battente doppio battente
; ouble lea leaves inside sliding door wall sliding door Single leaf Double leaf
) interno muro inside wall wall sliding door ~ PasHeKes eCTpoias  esterno muro pasasixHan folding door folding door single leaf door  double leaf door
doppio battente . Py [1BEPb C ABOMHbIMM . pasasuKHas pasgsuKHas Bepb HaknagHas ABepb - h K -
inside the sliding door outside wall min. 700 mm min. 1400 mm with bommer with bommer
double IeOf wall S/)dlﬂg door pa3aeuxHad BCTDOEHHaA — CTBOPKaMu Slldlrlg door HaknagHaA Asepb HaknagHaA pa3asuratowianca hinge hinge
pasasuxHan ABYCTBOPYaTanA ABEPb  Pa3aABMUraloWNMNCA B pasasuralowanca AByCTBOPYaTan B NPOTMBOMNONOXHbIE  CKNagHaA CKnafHasA
ABycTBOpYaTan pasasukHasA BCTPOEHHaA pasasuraioulanca NPOTUBONONOKHbIE pa3asuKHasa B NPOTUBOMONOXHbIE pasasuraoulanca CTOPOHbI C ﬁlBOMHb\MM OAHOCTBOPYaTana AByCTBOPYaTan MaATHMUKOBaA MaATHMKOBaA
nsepb BCTPOEHHaA [1BePb [IByCTBOpYaTas iBePb B OfHY CTOPOHY CTOPOHbI HaknaaHas sepb CTOPOHbI B OfHY CTOPOHY CTBOPKaMm MUH. 700 MM MUH. 1400 Mm ofHocTBOpYaTan [iBycTBOpYaTas
scorevole scorrevole scorrevole scorrevole
isrg:Tcérrrneg%‘SenO nelmuro a 2 ante  nelmuro a 4 ante 1350 MU Soppio battente
diagonale double leaf inside  four-leaf inside rototraslante sliding flush raso muro
Inside wall Duetto  wall sliding door wall sliding door ) to the wall sliding double leaf
slanted leaf sliding door pasnBIKHan pa3IBIKHaAR rotofranslating AR flush fo the wall
TpaneuviesnaHan pa3ABvKHaA gepb  ABEPb B CTEHY ABEPb B CTEHY poTaLVIoHHasA BPOBEHb CIIBVKHAR [1BYCTBOPYATAA . . . Lo .
nBepb BCTPOEHHaA [y3T AByCTBOPYATaR UeTHIDEXCTBOpYaTaR  agepb COCTEHOM BPOBEHb CO CTEHOM Tutte le configurazioni e le soluzioni di apertura possono essere adattate su misura.

Scopri le innumerevoli possibilitd di personalizzazione presso i Dierre Partner.

All opening configurations and solutions

may be tailored. Discover the endless personalization possibilities at the Dierre Partners.
Bce pa3HOBMAHOCTY ABEpEWt 1 BapWaHTbl OTKPbIBAHMA MOTYT ObiTb BbINOMHEHbI Ha 3aKas3.

OTkpoiiTe Ansa cebsa becuncneHHble BO3IMOXHOCTY NepCcoHanv3aLny, npeanaraemslie naptHépamu Dierre.

= = @j <

Jusl

ESSENZE DISPONIBILI | AVAILABLE WOOD TYPES | MOPObl LPEBECKHbDI

Walnut stained alder
Cherry stained alder
Ash stained alder

Alder tinfo noce
Alder tinto ciliegio
Alder tinto frassino

Castagno miele
Laccato bianco neve
Laccato verde chiaro

Honey stained chestnut
Lacquered snow white
Lacquered light green

KalTaH TOHMPOBaHHbI MeOBOrO OTTEHKA
J1aknpoBaHHbIN H6enblit
J1akMpOBaHHbIN CBETNO-3eNEHbIN

Onbxa KpaleHHaa nog opex
Onbxa KpalleHHasa noj BULLHIO
Onbxa KpalweHHaa NoA ACeHb

Nocinwood Laccato celeste Nocinwood Lacquered light blue Houneyn JlakMPOBaHHbI CBeTNO-rony60i
Cilinwood Laccato avorio glcg?s\%?/vogod Lacquered ivory Hnnuneyn JNaKVMpPOBaHHbBIM CIOHOBOI KOCT
Frassinwood Laccato RAL a scelta Lacquered in a choice of RAL ~ ¥Paccnreya NakupoBaHHbIi RAL B accopTumeHTe

Medium stained dark oak
Honey stained oak

Intense wengeé stained oak
Light bleached oak

Light cherry

Stained walnut

Walnut stained chestnut

[ly6 KpaleHblit cpeaHe-TEMHbIN

[y TOHWPOBAHHBIN MeJOBOrO OTTEHKa
[ly6 KpalueHblll BeHre HacbILLeHHbIN
[ly6 oTbeneHHbI CBeTNbIN

BuiwHA ceetnas

Opex KpaLleHbln

KaliTaH KpaleHHbI nof opex

Rovere tinto medio scuro
Rovere mielato

Rovere tinto wengeé intenso
Rovere sbiancato chiaro
Ciliegio chiaro

Noce finto

Castagno noce

Unfinished alder
Unfinished oak
Unfinished chestnut
Unfinished cherry
Unfinished walnut
Unfinished wood

Alder grezzo
Rovere grezzo
Castagno grezzo
Ciliegio grezzo
Noce grezzo
Wood grezzo

Onbxa 3arpyHTOBaHHaA Nof NOKpacKy
[ly6 3arpyHTOBaHHbIN NOZ, MOKPACcKy
KaluTaH 3arpyHTOBaHHbIV MO MOKPACKy
BuLUHA 3arpyHTOBaHHaA Mog Nokpacky
Opex 3arpyHTOBaHHbI NMof MOKPaCKy
MaccuB 3arpyHTOBaHHbBIN MOA MOKPaCKy
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FASHION

- A S F

Essenzialita e ricercatezza. Fashion e la porta in legno massiccio
a venatura orizzontale nella sua espressione stilistica piu evoluta
e sofisticata. Rigore geometrico, sottrazione formale, per lasciare
esprimere in libertd la purezza e I'energia del legno massiccio.

Essentiality and elegance. Fashion is the horizontal grain solid
wood door in its most evolved and sophisticated stylistic
expression. Geometric rigour, formal abstraction, to let the purity
and energy of solid wood being freely expressed.

YETKOCTb GOPMbI M M3ALEeCTBO NUHUA. MoaenbHbIn paa Fashion 13 maccuea
JepeBa C TOPMW30HTalIbHOW TEeKCTYpOW - 3TO [ABEPU WCKTIOUUTENTbHOMN
CTUANCTNYECKOW BbIPA3NTENBHOCTY 7 M3bICKAHHOCTW. YncTole
reometpuyeckre GOpPMbl 1M CTPOTUIA MUHUMANM3M MO3BONAIOT CAeNaTb
aKLeHT Ha eCTeCTBEHHOW KpacoTe 1 0Cob0i SHepreTuke LienbHOro agepesa.




FASHION 1

Versione

Colore

Copirifilo

cieca coninserti
in otftone lucido

rovere
tinto wenge intenso

complanare

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank with polished
brass inserts

intense wengé
stained oak

complanare

Pa3sHoBuMgHoOCTb

Lsert

HannyHukn

rnyxasa c npodunamm 13
NOMMPOBAHHOM NaTyHN

ay6 KpalleHbli
BEHre HaCbILEHHbIN

3aMnoAIMLO C NONOTHOM







FASHION 2

Versione cieca
con inserti
neri satinati

Colore nocinwood

Coprifilo complanare

Version blank
with black
satin inserts

nocinwood

complanare

Pa3sHoOBMAHOCTb

uBeT HOUMHBYL

HannuyHukn 3ano4nLO
C NONOTHOM
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FASHION 3

Versione

Colore

Coprifilo

cieca con inserto
in acciaio

rovere
grigio intenso

complanare

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank
with steel insert

infense grey oak

complanare

Pa3HoOBMAgHOCTb rnyxXaa Co CTa/lbHbIM

LiBet

HannuHukn

npodunem
ny6 cepblii HaCbILEHHbIN

3aMN0AMLO C NMONOTHOM



FASHION 4

Versione

Colore

Coprifilo

cieca
con fraverso

ciliegio chiaro

complanare

Version

Colour

Cover
movuld

blank with crosspiece

light cherry

complanare

PasHoBuaHOCTb [J1yxad

Lser

HannyHukn

C nonepeyYnHon
CBET/adA BULLHA

3aN0AMLO C NMONOTHOM
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FASHION 2 FASHION 1

FASHION 4

CONFICGURAZIONI FASHION
FASHION CONFIGURATIONS
KORCTPYKUMW ABEPEVM FASHION

ALLESTIMENTI | TYPES | PA3HOBMAHOCTMH
cieca con
cieca con cieca con ——=| | ciecacon 4 insertl in otfone
1 inserto in oftone 2 insertl in oftfone — 3insertl in otfone
blank with
blank with blank with blank with 4 brass inserts
cieca 1 brass insert 2 brass inserts 3 brass inserts
rnyxas
blank rnyxas rnyxas ryxas C ueTblpbMs
C NNaTyHHbIM C ABYMA NaTyHHbIMW e — C TpemA NaTyHHbIMM NaTyHHbIMK
rnyxas npopunem npodunAmu npodunamm npodunAmm
cieca con cieca con cieca con cieca con
1 inserto 2inserti 3inserti 4inserti
nero satinato nero satinato nero satinato nero satinato cieca con cieca con cieca con
cieca con 2 inserti in acciaio 3inserti in acciaio 4 inserti in acciaio
blank with blank with blank with blank with 1 inserto in acciaio
1 black satin 2 black satin 3 black satin 4 black satin blank with blank with blank with
insert inserts inserts inserts © blank with 2 steel inserts 3 steel inserts 4 steel inserts
z 1 steel insert
rnyxas rnyxasa rmnyxasa Myxas C YeTbpbMA 9 rnyxas rnyxas rnyxasa
C YEPHbIM C ABYMA YEPHBIMIA C Tpema YEPHbLIMA — UEPHBIMM CaTUH- L& rnyxas C ABymA cTpema C YeTbipbMA
CaTNHMPOBAHHBIM CaTUHUPOBAHHbBIMW E— CaTUHUPOBAHHbBIMW p—— POBaHHbIMM 2 CO CTallbHbIM CTanbHbIMK CTanbHbIMU CTanbHbIMK
npodunem npoduaAmm npoduAMm npodunamm w npodunem npodunamu npodunamm npodunamm
cieca con cieca con cieca con
2 traversi 2 traversi 1 fraverso
blank with blank with blank with finestrata cieca
2 crosspieces 2 crosspieces 1 crosspiece
glazed blank
ryxas c iByma ryxad C ABymA ryxan C OAHON
rnonepeynHammn nonepeyvHamu nonepeyrHow OCTeKNEHHasA rnyxas
SOLUZIONI DI APERTURA | OPENING FEATURES | BAPWAHTbBI OTKPbBIBAHWA
scorrevole esterno
scorrevole interno  scorrevole interno scorrevole scorrevole esterno 2 ante sovrapposte
scorrevole 2 ante sovrapposte 2 ante sovrapposte doppio battente 2 ante sovrapposte doppie
doppio battente  singole doppie esterno muro singole pieghevole pieghevole
interno muro two double singolo doppio
two single fwo double overlapping double leaf two single overlapping min. 700 mm min. 1400 mm bommer bommer
scorrevole double leaf overlapping leaves inside wall sliding door scomevole ouftside wall overlapping leaves outside ) ad un battente doppio battente
interno muro inside wall leaves inside ABMKHEA BTDOCHHE  ESTETnO MUro sliding door leaves ouside wall sliding doors  Single leaf Double leaf )
. sliding door wall sliding door pasp TP wall sliding door folding door folding door single leaf door  double leaf door
doppio battente .. [1BEPb C ABOMHBIMM . pasasMKHas H pa3fiBMXKHAA HaKNapHanA . : . -
inside the outside wall min. 700 mm min. 1400 mm with bommer with bommer
double leaf wall Slldlng door pasasxkHa; P aA BCTPOEHHaA  CTBOPKamn Shdmg door aKkfafHas jsepb Pa3aBnXHan ABepb ABEPb pa3fBuraroLlanca hinge hinge
BCTPOEHHAA ABYCTBOpYATAR IBEPb  PA3ABMrAOLMMUCA paspsMralwancs HAKNaAHan [BYCTBOPYATaR B MPOTVBOMONOKHbIE — CKNagHas cknaaHas
AByCTBOpYaTaa pasasvxHas AByCTBOPYaTan pasasuratowlanca B MPOTMBOMOJIOKHbIE  Pa3fBMKHaA B NMPOTVBOMONIOXHbBIE  Pa3/ABMTaloWanca B OAHY CTOPOHbI C ﬁlBOl;IHblMl/l OfHOCTBOpPYaTana [ByCTBOpYaTas MaATHMUKOBaA MaATHMKOBaA
ABepb BCTPOEHHAaA [1BePb nsepb B OIHY CTOPOHY CTOPOHbI HaknagHaAa aBepb CTOPOHbI CTOPOHY CTBOPKamu MUH. 700 MM MUH. 1400 mm OAHOCTBOPYaTas [ABycTBOpYaTas
scorrevole
scorrevole scorrevole nel muro a 4 ante scorrevole scorrevole
interno duetto nel muro a 2 ante raso muro doppio battente
four-leaf inside rofofraslante sliding flush raso muro
Inside wall Duetto double leaf inside  wall sliding door diagonale ) to the wall sliding double leaf
sliding door wall sliding door PASIBIKHR IBEPL (i 1o rofotranslating CABKHAR flush fo the wall
[pasasukHan sepb pa3asnxHan Asepb B CTEHY YeTbipeX- pOTaUMOHHan BPOBEHb CLIBVPKHAS [1BYCTBOPYATASA
BCTPOEHHaA AyaT B CTeHy ByCTBOpYaTan CTBOpYaTan TpaneunesnaHas ABepb CO CTEHOM BPOBEHb CO CTEHOM

[=I1

FE

&

ESSENZE DISPONIBILI | AVAILABLE WOOD TYPES | MOPObl LPEBECKHDI

Rovere sciancato chiaro
Rovere tinto wenge intenso
Rovere tinto medio scuro
Rovere grigio intenso

Ciliegio chiaro
Noce finfo

Alder tinfo noce
Alder finto ciliegio

Alder finto fras
Nocinwood
Cilinwood
Frassinwood
Alder grezzo
Rovere grezzo
Ciliegio grezzo
Noce grezzo
Wood grezzo

sino

Light bleached oak

Intense wenge stained oak
Medium stained dark oak

Intense grey oak
Light cherry

Stained walnut
Walnut stained alder
Cherry stained alder
Ash stained alder
Nocinwood

Cilinwood

Frassinwood
Unfinished alder
Unfinished oak
Unfinished cherry
Unfinished walnut
Unfinished wood

[ly6 oT6eneHHbI CBeTNbIN

[ly6 KpalleHblit BeHre HaCbILLEHHDIV

[ly6 KpaleHblt cpegHe-TEMHbIN
[ly6 cepblit HaCbILLEeHHbIN
BuwHsa ceetnan

Opex KpaLleHbln

Onbxa KpalleHHaa noa opex
Onbxa KpalleHHasa nof BULLHIO
Onbxa KpalleHHasa noj AceHb

Hounnsyg
YunuHeyn

OpaccuHByn
Onbxa 3arpyHTOBaHHasA Nof NoKpacky
[ly6 3arpyHTOBaHHbI MOA NOKPacKy
BUWHA 3arpyHTOBaHHaA NOA NMOKPaCKy
Opex 3arpyHTOBaHHbIN N0 NOKPaCKy
MaccwuB 3arpyHTOBaHHbI NOA4 MOKPACKy

Tutte le configurazioni e le soluzioni di apertura possono essere adattate su misura.
Scopri le innumerevoli possibilita di personalizzazione presso i Dierre Partner.
All opening configurations and solutions may be tailored.

Discover the endless personalization possibilities at the Dierre Partners.

Bce pa3HOBMAHOCTM ABEpElt 1 BapVaHTbl OTKPbIBAHVA MOTYT ObiTb BEIMOSIHEHb! HA 3aKas3.
OTkpoiiTe fna ceba becuncnenHble BOIMOXHOCTI NepcoHanm3aumn, npeanaraemele naptHépamu Dierre.
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G U AR

Porte d'ispirazione tradizionale, che sanno colpire gli occhi e |l
cuore conle loro linee importanti. Piattabanda perimetrale spessa
oltre quattro centimetri; fascia larga e con rilievo maggiorato:
in Guarini forme e volumi si accordano per esaltare la forte e
preziosa matericitd del legno massiccio.

Traditional inspiration doors, that strike the eye and the heart
with their important lines. Flange over the perimeter over four
centimetres thick; wide band and with increased relief: shapes
and volumes with Guarini merge to enhance the strong and
precious richness of solid wood.

Mogens B TpaAMUMOHHOM CTWUME, 3aBOPAXMBaOWAA CBOEM UMMO3aHTHON
nnHven. MepumeTpanbHas pamka ToWMHOW Gonee 4 cM U penbedHble
bunénkm asepert Guarini Co3AatoT YHUKaNbHY0 rAPMOHMNI0 GOPMbI 1 06bEMA,
NOAYEPKMBAIOLLYIO POCKOWb M MHANBUOYANbHOCTb LeNIbHOro Aepesa.




GUARINI 1

Versione

Colore

Coprifilo

cieca con bugna
a due ante

laccato avorio

barocco

Version

Colour

Cover
movuld

blank with raised panel
double leaf

lacquered ivory

barocco

PasHoBuMpgHOCTH ryxasa AByCTBOpYaTan

LiBer

HannyHukn

drnéruatan

J1akMpOBaHHbIN
CNOHOBOW KOCTY

B CTUMe 6apOKKO




68

| 69 GUARINI

GUARINI 2

Versione

Colore

Coprifilo

cieca
con bugna

ciliegio chiaro

barocco

Version

Colour

Cover
movuld

blank with raised panel

light cherry

barocco

Pa3HOBMQHOCTb

LiBet

HannuHukn

ryxan
dvnéruatan

BMLWHA CBET/1aA

B CTUNEe 6APOKKO
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GUARINI 3

Versione

Colore

Copirifilo

cieca
con bugnha

rovere tinto
medio scuro

barocco

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank
with raised panel

medium stained
dark oak

barocco

Pa3HOBNQHOCTDb

Lsert

HannyHukn

rnyxas
drnéruatan

ay6 KpalleHbli
CpeaHe-TEMHbIN

B CTUe 6apOKKO
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GUARINI S

Versione

Colore

Coprifilo

cieca
con bugna

nocinwood

barocco

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank
with raised panel

nocinwood

barocco

Pa3sHOBMAHOCTb [yxad

LiBet

HannuHukn

dunényatan
HOUMHBYA

B CTUNEe OAPOKKO



GUARINI 6

Versione cieca
con bugnha
Colore rovere mielato

Coprifilo barocco

Version

Colour

Cover
movuld

blank with raised panel

honey stained oak

barocco

Pa3HOBNQHOCTDb

LiBer

HannyHukn

rnyxaa dunéHuatan

Ay6 TOHMPOBAHHbIV
MEAOBOrO OTTEHK

B CTUMe 6apOKKO
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GUARINI 3 GUARINI 1

GUARINI 5

ALLESTIMENTI | TYPES | PA3HOBMAHOCTMH
cieca cieca finestrata
con bugna con bugna con bugna
blank N L blank — glazed
with raised finestrata = with raised with raised
panel = panel panel
[— glazed <
rnyxasn 2 rnyxas OCTeKNEHHaA
dunéHuatan OCTeKNEHHas (U] dunéryatan durnénuatan
[
cieca finestrata finestrata
con bugna con bugna con bugna
blank glazed glazed -
with raised with raised finestrata with raised = finestrata
panel panel panel =
glazed < glazed
ryxas OCTeKNEHHaA OCTeKNEHHaA =
dunéHuatan dunéHuatan OCTEKNEHHaA dunéryatas (U} OCTeKNEHHasA
— K— o
@ cieca finestrata cieca finestrata
con bugna con bugna con bugna con bugna
— blank [— glazed e L blank = glazed
with raised with raised = with raised with raised
@ panel @ panel = panel panel
; < N
rnyxas OCTeKNeHHasA =] rnyxasa OCTeKneHHasa
dunénuatan drnéHuatan (U durnénuatan dunéruatan

SOLUZIONI DI APERTURA |

scorrevole interno

OPENING FEATURES

| BAPWMAHTbBI OTKPbIBAHWNA

scorrevole interno
2 ante sovrapposte

scorrevole esterno

CONFICURAZIONI GUARINI
GUARINI CONFIGURATIONS

KOHCTPYKLUMW OBEPEN GUARINI

scorrevole esterno
2 ante sovrapposte

scorrevole 2 ante sovrapposte  doppie scorrevole 2 ante sovrapposte doppie
doppio battente  singole doppio battente singole pieghevole pieghevole
interno muro two double overlapping esterno muro two double singolo doppio
two single leaves inside wall two single overlapping min. 700 mm min. 1400 mm bommer bommer
scorrevole double leaf overlapping sliding door scorrevole double leaf overlapping leaves outside . ad un battente doppio battente
interno muro inside wall leaves inside A3BKHaR BCTDOEHHAT  @STerno muro outside wall leaves ouside wall sliding doors  Single leaf Double leaf .
. sliding door wall sliding door PasA TP sliding door wall sliding door folding door folding door single leaf door double leaf door
doppio battente . [1BePb C ABONHBIMM - pa3ABIMKHaA HaknapHas -+ i ; -
inside the outside wall min. 700 mm min. 1400 mm with bommer with bommer
double IeCIf wall shdmg door pasasuxHan [Pa3ABMXHAA BCTPOEHHaA CTBOPKaMu Slldmg door pa3asuxKHanA [pa3aBmMKHaA HaknaaHaa  ABEPb Pa3fBuraroLanca hinge hinge
BCTPOEHHaA ABYCTBOpPYaTanA iBEPb  PA3ABUTAIOLMMNCA HaknagHaAa ABYCTBOPYAaTad ABepb B NPOTUBONONIOKHbIE CKnadHaA CKnafiHaA
AByCTBOpYaTan pasasukHanA AByCTBOpYaTasa pasasuraioulancsa B MNPOTVBOMOMNOXKHbIE  Pa3aBMKHaA AByCTBOpP4aTasa pasasuraioulancsa CTOPOHbI C ﬂBOMHb\MM ofAHOCTBOPYaTana AByCTBOPYaTan MaATHMKOBaA MaATHMKOBaA
ABepb BCTPOEHHaA BEpb nsepb B OfjHY CTOPOHY CTOPOHbI HaknaaHan asepb nsepb B OfjHY CTOPOHY CTBOPKamm MUH. 700 MM MUH. 1400 mMm opHocTBOpUaTas [ByCTBOpYaTan
doppio battente doppio battente scorrevole
doppio battente arco a sesto ad arco asesto ad arco scorrevole scomevole nel muro a 4 ante scorrevole scorrevole
Sedsfgrco atutto  gssato ribassato ) a3raggi ) interno duetto nel muro a 2 ante o raso muro ﬁﬁoosgpr;:)ul?gﬁeme
arco double leaf with arco a 3 raggi double leaf with four-leaf inside rototraslante sliding flush
diagonale a tutto sesto double leaf with  lowered arch lowered arch 99 three-spoke arch  Inside wall Duetto double leaf inside  wall sliding door to the wall sliding double leaf
santed leaf rounded arch rounded arch apouHaR 1Beph APOUHAR JByCTBOpYATAA three-spoke arch TpéxpanMyCHaR sliding door wall sliding door pazaBIKHan rotofranslating CoBIHAR flush to the wall
apouHas C OnyLUeHHbIM [1BePb C ONyLeHHbIM TPEXpaauycHaa [AByCTBOpYaTas pa3aBuXKHaA Bepb pasasukHasA fBepb [iBEPb B CTEHY poTauvoHHas BPOBEHb CIBVKHAA [IBYCTBOPYATAA
TpaneuviesnaHan apouHan aeepb ABycTBOpYaTan ABEPL  CBOAOM CBOAOM apo4Has ABepb apo4Han ABepb BCTPOEHHaA [y3T B CTeHy ByCTBOpYaTad  YeTbIpEXCTBOpYaTas  fgeepb CO CTEHOM BPOBEHb CO CTEHO!
ko = <~ <

]

]

[=I1

ESSENZE DISPONIBILI | AVAILABLE WOOD TYPES | MOPOAbl APEBECKHbI

Alder tinto noce

Alder tinto ciliegio
Alder finto frassino

Nocinwood
Cilinwood
Frassinwood

Pino tinto vivace

Pino mielato

Rovere finto medio scuro

Rovere mielato

Rovere finto wenge intenso
Rovere sbiancato chiaro

Ciliegio chiaro
Noce tinto

Castagno noce
Castagno miele

Alder grezzo

Pino di Svezia grezzo

Rovere grezzo
Castagno grezzo
Ciliegio grezzo
Noce grezzo
Wood grezzo

Walnut stained alder
Cherry stained alder

Ash stained alder
Nocinwood

Cilinwood

Frassinwood

Bright stained pinewood
Honey stained pinewood
Medium stained dark oak
Honey stained oak
Intense wengé stained oak
Light bleached oak

Light cherry

Stained walnut

Walnut stained chestnut
Honey stained chestnut
Unfinished alder
Unfinished swedish pine
Unfinished oak
Unfinished chestnut
Unfinished cherry
Unfinished walnut
Unfinished wood

Onbxa KpalleHHasa nof opex

Onbxa KpalleHHas NOA BUWHIO

Onbxa KpalleHHas Nog ACeHb

HouvHsya

YunvHeyn

DpaccuHsya

CocHa KpalueHas

CocCHa TOHMPOBaHHaA MeAOBOro OTTEHKa
[ly6 KpalueHbln cpeaHe-TEMHbI

[ly6 TOHMPOBAHHbIN MeOBOrO OTTEHKA
[ly6 KpalleHbll BeHre HacCbILLEeHHbIV

[ly6 oTbeneHHbIN CBETbIV

BuwHa ceetnan

Opex KpalleHbilit

KalwTaH KpalleRrHbI nog opex

KaluTaH TOHMPOBaHHbI Me[OBOro OTTEHKa
Onbxa 3arpyHTOBaHHaA Nof NoKpacky

Weenckan cocHa 3arpyHTOBaHHaA Nof nokpacky

[ly6 3arpyHTOBaHHbIV NOA NMOKPACKY

KalTaH 3arpyHTOBaHHbIN NOA NOKPacKy
BULHA 3arpyHTOBaHHaA No4 NOKPACKy
Opex 3arpyHTOBaHHbI Moz NoKpacky
Maccvis 3arpyHTOBaHHbI MO NOKPACKy

Tutte le configurazioni e le soluzioni di apertura
possono essere adattate su misura.
Scopri le innumerevoli possibilita di
personalizzazione presso i Dierre Partner.
All opening configurations and solutions
may be tailored. Discover the endless

personalization possibilities at the Dierre Partners.
Bce pasHOBMAHOCTY ABEPEV 1 BaPUAHTLI OTKPbLIBAHWA MOTY T
ObITb BbIMOSHEHbI HA 3aKa3.

OTKpO\;ITe ana ceba becuncieHHble BO3MOXHOCTY
nepcoHanmnsaumu, npeanaraemole naptHépamu Dierre.
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ALFITER

La moderna rivisitazione di uno stile classico tradizionale, per
la famiglia Alfieri. Una collezione di porte capaci di inserirsi con
naturalezza in spazi d'ispirazione differente, pur conservando la
loro autentica e preziosa solidita.

The modern interpretation of a traditional classic style, for
the Alfieri family. A collection of doors capable of naturally
blending-in with different types of spaces, while preserving
their authentic and precious solidity.

MogpenbHblin pag Alfieri - 3T0 coBpemMeHHOe npouTeHre KNacCuku B
TPAAVLMOHHOM BKyCe. bnarofapsa CBOen CTUANCTUYECKOW TrOKOCTU,
3TV [BEpW C NErKOCTbIO BMMLWYTCA B 000N MHTEpbep, COXpaHAs CBOW
NOASIMHHOCTb, MMO3aHTHOCTb U KPaCOTY.




ALFIERI 1

Versione

Colore

Coprifilo

cieca
con bugnha

alder finto noce

impero con rosoni

Version

Colour

Cover
movuld

blank with raised panel

walnut stained alder

impero with rosettes

PasHoBuAHOCTb ryxad Gunéxuatan

LiBer

HannyHukn

OJlbXa KpalleHHadA nof opex

B CTUNe AMNMpP C po3eTkamm
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ALFIERI 2

Versione cieca Version blank PasHOBMAHOCTb [Nyxas dvnéHuaTtas
con bugna with raised panel
LiBer HOUNHBYLL
Colore nocinwood Colour nocinwood
HanunyHukn B cTune [1poBaHC
Coprifilo Provenza Cover

mouvuld Provenza
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ALFIERT 3

Versione cieca con foderina Version blank with flat panel Pa3sHOBMAHOCTb MyXas C HaknagHow
a venature with horizontal grain 00BA3KON
orizzontali C FOPV30HTaNbHOM haKTypoi
Colour walnut stained chestnut
Colore castagno tinto noce LBer KalUTaH KPaLIeHHbIN MO opex
Cover

Copirifilo Provenza mould Provenza HannuHukn B cTwne MpoBaHc
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ALFIERI 4

Versione

Colore

Coprifilo

cieca
con bugna

castagno finto miele

Provenza
con capitello

Version

Colour

Cover
movuld

blank
with raised panel

honey stained chestnut

Provenza with capital

Pa3HOBMAHOCTb [yxasd GuiéHYaTan

LiBer KawTaH TOHMPOBAHHbIN
MEe[OBOro OTTEHKA

HannyHukn B cTwne [TpoBaHC
C KanuTenblo
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ALFIERI 5

Versione

Colore

Coprifilo

cieca
con bugnha

laccata RAL 1001

Provenza
con capitello

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank
with raised panel

lacquered
RAL 1001

Provenza with capital

PasHOBMAHOCTb [yxad

drnéruatan
LiBer nakupoBaHHasa RAL 1001
HannuyHukn B cTune [TpoBaHC

C Kanumtenbto
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ALFIERI 6

Versione

Colore

Coprifilo

finestrata
con bugna

nocinwood

impero
con rosoni

Version

Colour

Cover
mouvuld

glazed
with raised panel

nocinwood

impero with rosettes

Pa3sHOBMAHOCTb [yxad

dunényatan
LiBet HOUMHBYL
HannyHukn B CTue AMnNnp

C po3eTkamu



ALFIERI 9

Versione cieca
con bugna
pantografata
Colore cilinwood
Coprifilo Provenza
con capitello
Version blank with
pantographed
raised panel
Colour cilinwood
Cover
mould Provenza
with capital
PasHoBupHoOCTb  r1yxad
C naHTorpad1poBaHHo
bunénkom
LBer YUNVHBYL
HannyHukn B cTune [TpoBaHC

C Kanutenbto

ALFIERI 10

Versione cieca
con bugna
pantografata
Colore cilinwood
Coprifilo impero
con rosoni
Version blank with
pantographed
raised panel
Colour cilinwood
Cover
mould impero
with rosettes
PasHoBuaHOCTL  r1yXaA
CNaHTOrpadrpPoBaHHoM
bunénkoi
LiBer YUNVHBYL
HanunyHukn B cTune AmMnvp

C po3eTkamu
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ALLESTIMENTI | TYPES

cieca
con bugna

blank
with raised panel

rnyxas

ALFIERI 1

dunénuatan

cieca
con bugna

blank

with raised panel

ALFIERI 2

rnyxas

dunéryatan

cieca

con bugna

blank
with raised panel

ryxas

ALFIERI 3

drnényatas

cieca
con bugna

blank

with raised panel

rnyxas
dunéruatan

ALFIERI 4

cieca
con bugna

blank
with raised panel

rnyxas

ALFIERI 5

dunéruatan

cieca
con bugna

blank

with raised panel

rnyxas

ALFIERI 6

dunényatas

battente

con perimetro
e vefro

fipo Rigone

glazed with
edging and
Rigone type glass

CTBOPKa C Nepume-
TPanbHOI 06BA3KON 1
CTeKnom Tvna Prrore

ALFIERI 7

PASHOBMUAHOCTUW

cieca
con foderina

blank
with flat panel

rnyxas
C HaknagHou

068BA3KOI

cieca
con foderina

blank
with flat panel

rnyxas
C HaknagHow

obBA3KOM

cieca )
con foderina

blank E—
with flat panel

ryxan |:|

C HaknagHomn
0bBA3KoN

cieca )
con foderina

blank - -
with flat panel

|

C HaknagHom
0bBA3KON

cieca )
con foderina

blank
with flat panel

ryxas
C HaknagHom
0bBA3KON

cieca
con foderina

blank
with flat panel

ryxas
C HaknagHow
0b6BA3KON

battente

con perimetro
e velro

fipo Millerighe

glazed with
edging and
Millerighe type glass

CTBOPKa C NepyMeTpant-
HOW 0BBA3KON 1 CTe-
Knom Tvina Munnepure

finestrata
glazed

OCTeKNEHHanA

finestrata
con bugna

glazed
with raised panel

OCTeKNEHHan
dunénuatan

finestrata
con bugna

glazed
with raised panel

OCTeKNEHHaRA
drnéHyatas

finestrata
con bugna

glazed
with raised panel

OCTeKNEHHaA
dunénuatan

finestrata
glazed

OCTeKNEHHan

finestrata
con bugna

glazed
with raised panel

OCTeKNEHHaA
drnéHuatan

battente

con perimetro
e vetro

tipo Mlllepunti

glazed with
edging and
Millepunti type glass

CTBOPKa C NepUMeTpab-
HOV ODBA3KOM 1 CTEKNOM
Tvna MunnenyHTu

finestrata
inglese

glazed
English type

OCTeKkneHHaa
B aHMNICKOM CTUNe

finestrata
con foderina

glazed
with flat panel

OCTeKNneHHaA
C HaknaaHoum
06BA3KOM

finestrata
con foderina

glazed
with flat panel

oCTeKNEHHanA
C HaknagHom
06BA3KOM

finestrata
con foderina

glazed
with flat panel

OCTEKNEHHaA
C HaknagHom
obBA3KON

finestrata
inglese

glazed
English type

OCTeKNEHHaA
B @HIMIACKOM CTUNe

finestrata
con foderina

glazed
with flat panel

OCTeKNEHHaA
C HaknagHom
obBA3KoN

battente

con perimetro
e vefro

fipo Centobolle

glazed with edging
and Centobolle
type glass

CTBOPKa C NEpUMETParb-
HOW 0BBA3KON 1 CTe-
KoM Tvna YerToGonne

finestrata

inglese con
bugna

glazed English
type with

raised panel
OCTeKNEHHad ‘

B aHIMIACKOM CTUNe

dunéryatan

cieca

con foderina
a venatura
orizzontale

blank with
horizontal
grain flat panel

rNyxan C HakNaaHoM 06BA3KOM
C FOPV30HTaNLHON GaKkTypol

finestrata
inglese con
bugna

glazed English
fype with

raised panel

OCTeKNEHHasA

B aHIIMIACKOM CTune
dunéHuatan

battente

con perimetro

e vefro

fipo Angoliquadri

glazed with edging
and Angoliquadri
type glass

CTBOPKa C NepuUMeTpant-
HO OOBA3KOM 11 CTEKNOM
TVNa AHronvKyaapu

finestrata
inglese con
foderina

glazed English
type with
flat panel

OCTeKNneHHaA

B @HIMWINCKOM CTUNe
C HaknaaHoum
06BA3KOM

finestrata
inglese con
foderina

glazed English
type with
flat panel

OCTeKNEHHaA

B aHMWINCKOM CTUNe
C HaknagHoum
obBAzKo



ALFIERI 9 ALFIERI 8

ALFIERI 10

ALLESTIMENTI | TYPES

| PASHOBMOHOCTW

CONFIGURAZIONI ALFIERI
ALFIERI CONFIGURATIONS
KORCTPYKUWMW ABEPEW ALFIERI

&

battente vetro
fipo Rigone

glazed with
Rigone type glass

CTeKNAHHaA CTBOPKa
Tvna PrroHe

cieca
con bugna
pantografata

blank with
pantographed
raised panel

ryxas
drnéruartas
naHTorpadrpoBaHHas

battente vefro
tipo Millerighe

glazed with
Millerighe type
glass

CTeKnAHHaA CTBOPKa
Tna Munnepure

finestrata
con bugna
pantografata

glazed with
pantographed
raised panel

OCTEKNEHHanA
dunéryatan
naHTorpauposaHHas

cieca
con bugna
pantografata

blank with
pantographed
raised panel

rnyxas
dunéruatan
naHTorpadrpoBaHHas

SOLUZIONI DI APERTURA |

OPENING FEATURES |

scorrevole interno

battente vetro
tipo Mlllepunti

glazed with
Millepunti type
glass glass
CTEKNAHHAA CTBOPKa
TMna MMﬂﬂeﬂyHTM

finestrata inglese
con bugna
pantografata

glazed English
fype with
pantographed
raised panel

ocTeknéHHas dunéHuatas
naHTorpadrpoBaHHan
8 AHMUICKOM CTUNe

scorrevole interno
2 ante sovrapposte

battente vetro
fipo Centobolle

glazed with
Centobolle type

O| CTeKnNAHHas CTBOPKa
TMna YeHTobonne

BAPMAHTbI OTKPbIBAHWA

scorrevole

battente vetro

tipo Angoliquadri

glazed with
Angoliquadri
type glass

OJ)  CTeKNAHHAaA CTBOPKa
Tina AHronun Kyagpu

scorrevole esterno

scorrevole esterno
2 ante sovrapposte
doppie

scorrevole 2 ante sovrapposte  doppie 2 ante sovrapposte
doppio battente  singole doppio battente singole pieghevole pieghevole
interno muro fwo double overlapping esterno muro two double singolo doppio
two single leaves inside wall two single overlapping min. 700 mm min. 1400 mm bommer bommer
scormevole double leaf overlapping sliding door scorrevole double leaf overlapping leaves outside ) ad un battente doppio battente
inferno muro inside wall leaves inside a318KHaR BCT00CHHas  esterno muro outside wall leaves ouside wallsliding doors  Single leaf Double leaf .
doppio battente sliding door wall sliding door Pasp TP sliding door wall sliding door KHAR HAKN folding door folding door single leaf door double leaf door
PPl inside the ABEPE CABOVHBIMA - 6 tsidle wall PASABYAHAR HAKNAANAR i "700 mm min. 17400 mm with bommer with bommer
double leaf wall s/rdlng door Pa3asnxHanA pa3fBMXHaA BCTPOEHHaA  CTBOPKamn shdlng door Pa3aBnXxHan pa3fABMKHAA HaknadHaA  [ABEPb Pa3ABuraloLlanca h)'nge hinge
BCTPOEHHaA AByCTBOpP4aTas jBEPb  pasfsuraiolmmmnca HaknaaHaA ABYCTBOpYaTadA ABePb B MPOTBOMONOXKHbIE CKNafHaA CKnagHaA
AByCTBOpYaTasa Pa3aBuXHanA AByCTBOPYaTaa pasasuratowianca B MPOTVBOMNONIOXKHbIE  Pa3fBKHaA ABYyCTBOPYaTan pasasuratowianca CTOPOHbI C ﬂBO\;\Hb\MM oAHocTBOpYaTan ABycTBOpYaTan MaATHUKOBAasA MaATHMUKOBaA
nBepb BCTPOEHHaA iBEPb ABepb B OfJHY CTOPOHY CTOPOHbI HaknagHasa asepb nBepb B OfJHY CTOPOHY CTBOPKamm MUH. 700 Mm MUH. 1400 mMm oAHOCTBOpYaTas [BycTBOpYaTan
= 2 e U = = == 5 L8] (BB
a o battent dgppio bcﬂe?fe dgppio battente scorevole
OPpIo bAlente 4 g sesto ad arco asesto agarco. scorrevole scorrevole nel muro a 4 ante scorrevole scorrevole
g:l;jstgrco a fufto ribassato ribassato . a 3 raggi . interno duetto nel muro @ 2 ante o raso muro %osgprlv?ukr)gﬁeme
arco double leaf with arco a 3 ragai double leaf with four-leaf inside rototraslante sliding flush
diagonale a fufto sesto double leaf with  lowered arch lowered arch 99 three-spoke arch  Inside wall Duetto double leaf inside  wall sliding door to the wall sliding double leaf
santed leof rounded arch rounded arch apouHan 18eps 3pOUHaR gByCTROpYATaH three-spoke arch TPéxpauyCHan sliding door wall sliding door pa3IBAKHAR rototranslating R flush fo the wall
apoyHas C onyuweHHbIM ABEPb C OnyLUeHHbIM TpexpaanycHaa ABYyCTBOPYaTan pa3asuxHana ABepb pa3asnxHan ABepb ABepb B CTEeHY POTauUMOHHaA BPOBEHb C/IBMXKHAA [IBYCTBOPYATAA
TpaneuuesvHaa apoy4Han Asepb ABYCTBOPYaTan fBepb CBOIOM CBOJIOM apoyHas ABepb apoYHan ABepb BCTPOEHHaA Oyt B CTeHY AByCTBOpYaTana YeTblpexcTesopyaran ABePb CO CTEHOM BPOBEHb CO CTEHOM
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ESSENZE DISPONIBILI | AVAILABLE WOOD TYPES | MOPOAbl APEBECKHDI

Alder tinto noce

Alder tinto noce

Alder tinto ciliegio

Alder tinto frassino
Nocinwood

Cilinwood

Frassinwood

Pino tinto vivace

Pino mielato

Rovere tinto medio scuro
Rovere mielato

Rovere tinto wengeé intenso
Rovere sbiancato chiaro
Ciliegio chiaro

Noce fintfo

Castagno noce
Castagno miele
Laccato bianco neve
Laccato verde chiaro
Laccato celeste
Laccato avorio
Laccato RAL a scelta
Alder grezzo

Pino di Svezia grezzo
Rovere grezzo
Castagno grezzo
Ciliegio grezzo

Noce grezzo

Wood grezzo

Walnut stained alder
Walnut stained alder
Cherry stained alder

Ash stained alder
Nocinwood

Cilinwood

Frassinwood

Bright stained pinewood
Honey stained pinewood
Medium stained dark oak
Honey stained oak
Intense wengeé stained oak
Light bleached oak

Light cherry

Stained walnut

Walnut stained chestnut

Tutte le configurazioni e le soluzioni di apertura possono essere adattate su misura.
Scopri le innumerevoli possibilitd di personalizzazione presso i Dierre Partner.

All opening configurations and solutions
may be tailored. Discover the endless personalization possibilities at the Dierre Partners.
Bce pa3HoOBMAHOCTY ABEPEWt 1 BapWaHTbl OTKPbLIBAHMA MOTYT ObiTb BbINOHEHbI Ha 3aKas3.

OTkpoiiTe Ansa cebsa becumncneHHble BO3IMOXHOCTY NepCcoHanvsalny, npeanaraemslie naptHépamu Dierre.

Honey stained chestnut
Lacquered snow white
Lacquered light green
Lacquered light blue
Lacquered ivory

Lacquered in a choice of RAL

Unfinished alder
Unfinished swedish pine
Unfinished oak
Unfinished chestnut
Unfinished cherry
Unfinished walnut
Unfinished wood

Onbxa KpalleHHasa nog opex

Onbxa KpalleHHaa nof opex

Onbxa KpalleHHaa nof BULIHIO
Onbxa KpalleHHada nof AceHb
HounHsyn

YnnuHeya

DpaccrHByg

CocHa KpaleHan

CocHa TOHMPOBaHHaA MeJoBOr0 OTTEHKa
[ly6 KpalueHblii cpeHe-TEMHbII
[ly6 TOHMpOBaHHbIN MEAOBOTO OTTEHKa
[ly6 KpalleHblll BeHre HaCbILEeHHbIN
[ly6 oTbeneHHbI CBETbIN

BuwHa csetnan

Opex KpalueHbin

KawTaH KpaleHHbI Nog opex

KaluTaH TOHMPOBAHHbIA Me[OBOrO OTTEHKa
J1akvpOoBaHHbIN 6enbii

JlakMpOBaHHbIV CBETNO-3€NEHBIN
J1akvpoBaHHbI cBETNO-rony6oM
JIaknpOBaHHbIV CITIOHOBOW KOCTH
JlaknposarHbin RAL B accopTimeHTe
Onbxa 3arpyHTOBaHHaA Nof NOKPacKy
LllBeackas COCHa 3arpyHTOBaHHaA NOA NOKPACKy
[ly6 3arpyHTOBaHHbBI NOA NOKPACKy
KaluTaH 3arpyHTOBaHHbIV NOJ MOKPaCKy
BUWHA 3arpyHTOBaHHaA NOA MOKPACKy
Opex 3arpyHTOBaHHbIM NOf4 MOKPACKy
MaccwB 3arpyHTOBaHHbI MOA MOKPACKy
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RICCI

Cc C

Collezione di gusto contemporaneo ed eclettico, aperta
a contributi stilistici diversi: dal copriflo con capitello, di
suggestione piu classica, ai ricorrenti inserimenti in inox,
decisamente moderni. Con Riccila porta diventa un elemento
d'arredo esclusivo, capace di esaltare con originalitd ed
eleganza ambienti e atmosfere differenti.

A collection having a contemporary and eclectic taste, open
to different stylistic contributions: from the cover mould with
capital, of a for more classic appeal, fo the decisively modern
stainless steel applications. With Ricci the door becomes an
exclusive furnishing item, able to enhance settings and different
atmospheres with originality and elegance.

Konnekuuma B COBpeMeHHOM 3KNEeKTUYECKOM BKYCe, FapPMOHNYHO COYeTatoLLas
OpPUrMHaNbHbIe PAa3HOCTUIEBbIE aKLEHTbl - OT K1AaCCUMYECKOro HanMyHKKa C
KanuTenblo OO AeTanen 13 Hep)kaBelllen CTanu B cTuae moaepH. [1Bepb
RiCCi - 3TO 3KCKITIO3NBHbIV SN1EMEHT BHYTPEHHETO AM3alHa, KOTOPbIM OTTEHNUT
OPUMMHaNbHOCTb U MOAYEPKHET JOCTOMHCTBA NOOOro MHTepbepa.




RICCI 2

Versione cieca
con pannello

Colore noce tfinto

Coprifilo sfondato
con capitello

Version

Colour

Cover
mouvuld

e

blank
with panel

stained walnut

stondato with capital

PasHOBMAHOCTb [yxad

Liset

HannyHukn

C NaHenbto
KpalleHbIn opex

3aKPYINEHHbIe
C KanuTenbto
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RICCI

RICCI 1

cieca con pannello

Versione

Colore

Coprifilo

alder
finto ciliegio

stfondato con capitello

Version

Colour

Cover
movuld

blank with panel

cherry stained alder

stondato with capital

Pa3sHoBMgHOCTb rnyxaa Cc naHenbto

LiBer

HannuHukn

OJlbXa KpalleHHadA
noa YepeLlHto

3aKPYrNEHHbIe C KanuTensio



RICCI 3

Versione cieca con pannello
Colore alder
finfo noce

Coprifilo raggiato con capitello

Version

Colour

Cover
movuld

Ry i
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blank with panel Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas C NaHesbio
walnut stained alder Ler ofbXa KpalleHHasa nof opex
HanuyHukn NpPOGUAMPOBaHHbIE
raggiato with capital C KanuTenbto






RICCI 3

Versione scorrevole
finestrata
interno muro
a due ante

Colore ciliegio chiaro

Coprifilo stfondato

Version double leaf
glazed inside
wall sliding

Colour light cherry

Cover

movuld stondato

PBBHOBMHHOCTI: Pa3aBuKHanA
OCTeKNEHHAA
BCTPOEHHaA
ABYyCTBOpPYaTan

LiBet CBeTNas BULWHA

HannyHukn SBprFﬂéHHb\e
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RICCI

RICCI 4

Versione

Colore

Coprifilo

cieca con foderina con
inserti in ottone lucido

rovere tinfo
wenge intenso

raggiato

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank with flat panel
with polished brass inserts

intense wengé
stained oak

raggiato

Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxadA C HaKNaAHOW

LiBet

HannyHukn

0068BA3KON C Npodunamm 13
NOMMPOBAHHOW NaTyHW

y6 KpalueHblit
BEHre HacCblLLeHHbIN

NPOGUAPOBaHHbIe




RICCI 5

Versione

Colore

Copirifilo

cieca con foderina
con inserti in acciaio
satinato

laccata verde chiaro

stondato

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank with flat panel
with satin steel inserts

lacquered
light green

stondato

Pa3HOBNQHOCTDb

Liser

HannyHukn

NyXan C HaKNagHowm
00BA3KON C NpodUAAMM
Y13 CaTVHWUPOBAHHOW CTann

NAKMPOBaHHbI
CBETNO-3eNEHbIN

3aKPYrNEHHbIE
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RICCI

RICCI 6

Versione

Colore

Coprifilo

cieca
con pannello

alder
finto ciliegio

raggiato

Version

Colour

Cover
movuld

blank
with panel

cherry stained alder

raggiato

Pa3sHoBMAHOCTb rnyxaa Cc naHenbto

LiBer

HannuHukn

OJlbXa KpalleHHan
noa BULWHKO

NpodMNMPOBaHHbIe



RICCI 7/

Versione cieca
con pannello
pantografato
Colore alder finto ciliegio

Copirifilo raggiato

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank with
pantographed panel

cherry stained alder

raggiato

Pa3HOBMAHOCTb [1yxas C MaHTOrpadrpoBaHHON

LiBer

HannyHukn

naHesbto

OJibXa KpalleHHadA
noAd BULHIO

NpodUNMPOBaHHbIe
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RICCI &

Versione

Colore

Coprifilo

cieca

con pannello
pantografato
noce finto

raggiato

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank with
pantographed panel

stained walnut

raggiato

Pa3sHOBMAHOCTb [yxad
C NaHTorpadnpPOBaHHOM

naHenbio
LiBer KpalleHbI opex
HannuyHukn NpodMNMPOBaHHbIe
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RICCI 9

Versione

Colore

Copirifilo

cieca con inserti

in cromo satinato

rovere tinto
wenge intenso

raggiato

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank with satin
chrome inserts

intense wengé
stained oak

raggiato

PasHOBMAHOCTb Nyxas C NpoPUAAMA

Liset

HannyHukn

N3 CaTUHNPOBAHHOIO XpOMa

ay6 KpalueHbli
BEHIre HACbILLEHHbIN

npPodUIMPOBaHHbIE
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RICCI

RICCI 10

Versione cieca

con inserti

in cromo satinato
Colore frassinwood

Coprifilo raggiato

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank with satin
chrome inserts

frassinwood

raggiato

Pa3sHOBMAHOCTb [yxad
C npodunAMK
13 CaTMHMPOBAHHOIO XPOMa

LiBer dpaccuHBy

HannuHukn NpPOOUIMPOBAHHbIE



RICCI 11

Versione cieca

con inserti

in cromo satinato
Colore alder finto noce

Copirifilo raggiato

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank with satin
chrome inserts

walnut stained alder

raggiato

PasHOBMAHOCTb [yxad
c NpodunAMN
13 CaTMHUPOBAHHOTO XPOMa

LiBer OnbXa KpalleHHasa nofg opex

HannuHukn NpPOGUIMPOBaAHHbIE
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RICCI 12

Versione cieca coninserti Version blank with satin Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas CO BCTaBKaMu
in cromo satinato chrome inserts 113 CaTVHMPOBAHHOIO XPOMa
Colore rovere tinfo Colour intense wenge LiBer ay6 KpatieHbii
wenge intenso stained oak BEHre HaCblILLEeHHbIN
Cover

Coprifilo raggiato mould raggiato HannuHukn NpPOOUIMPOBAHHbIE
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RICCI 13

Versione cieca con inserti
in cromo satinato

Colore laccata
bianco neve

Coprifilo raggiato

Version

Colour

Cover
movuld

blank
with satin chrome inserts

lacquered
snow white

raggiato

PasHoBuMpgHOCTH ryxaa CoO BCTaBKamm

LiBer

HannyHukn

113 CATVHVPOBAHHOTO XPOMa
NaKNPOBaHHBbIN Oenbii

NPOGUINPOBAHHbIE
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RICCI 14

Versione cieca coninserti Version blank with satin Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas CO BCTABKOM
in cromo satinato chrome inserts 113 CaTVHMPOBAHHOIO XPOMa
Colore laccata Colour lacquered LiBer NaKMpOBaHHas
RAL 7015 RAL 7015 RAL 7015
Cover

Coprifilo raggiato mould raggiato HannuHukn NpPOOUIMPOBAHHbIE



RICCI 15

Versione cieca con vetro
satinato chiaro

Colore alder
finto ciliegio

Copirifilo raggiato

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank with clear
satfin glass

cherry stained alder

raggiato

Pa3sHoBuMgHoOCTb rnyxada Co CBeT/1biM

Lset

HannyHukn

CaTVHNPOBAHHbIM CTEKTOM

OJibXa
KpalleHHaA noj BULLHIO

npPodUIMPOBaHHbIE
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ALLESTIMENTI

RICCI 1

RICCI 2

RICCI 3

RICCI 4

RICCI 5

RICCI &

RICCI 10

RICCI

cieca
con pannello

blank
with panel

rnyxan
dunéryatan

cieca
con pannello

blank
with panel

ryxas
dunéryatan

cieca
con pannello

blank
with panel

rnyxas
dunéHyatas

cieca )
con foderina
2 insertiin ottone

blank with
flat panel
2 brass inserts

ryXan C HaKNagHom
0bBA3KOM

C [1BYMA N1aTyHHbIMA
npodunAMM

cieca )
con foderina
2 insertiin acciaio

blank with
flat panel
2 steel inserts

rlyxas C HaKnagHoM
0bBA3KOM

C [1ByMS CTaNbHbIMM
npoduaAMm

cieca
con pannello

blank
with panel

rnyxas
dunéruatan

RICCI 7

cieca con inserfi
in ottone

blank with
brass inserts

rnyxan

C NaTyHHbIMK
npodunAamm

cieca con inserti
in ottone

blank with
brass inserts

rnyxas

TYPES

RICCI 12

C 1aTyHHbIMY
BCTaBKamn

PASHOBMAHOCTU

cieca
con foderina

blank
with flat panel

rnyxas
C HaknagHoMm
06BA3KOM

cieca
con foderina

blank
with flat panel

rnyxas
C HaknagHowm
0bBA3KOM

cieca )
con foderina

blank

al
with flat panel

rnyxan
C HaknagHom
06BA3KOM

cieca )
con foderina
3insertiin offone

blank with
flat panel
3 brass inserts

rAyxan C HaKnaaHom
obBA3KON

C Tpema flaTyHHbIMA
npogunamm

cieca )
con foderina
3 inserti in acciaio

blank with
flat panel
3 steel inserts

TNyXas C HaKNagHoM
0bBA3KOM

C TPems CTasibHbIMMI
npodunsamm

cieca
con panello
pantografato

blank with
pantographed
panel

rnyxasn
C naHTorpadupo-
BaHHOMN

naHesnbto

RICCI 8

cieca con
insertiin cromo
satinato

blank with
safin chrome
inserts

rnyxas ¢ npodu-
29MM1

13 CaTVHUPOBaH-
HOrO Xpoma

RICCI 11

cieca con inserti
in cromo satinato

blank with satin
chrome inserts

rNyxas Co BCTaBKamu
113 CAaTUHNPOBAHHOTO
Xpoma

finestrata
con pannello

glazed
with panel

OCTeKNEHHadA
dunéryatan

finestrata
glazed

OCTeKNEHHaA

finestrata
glazed

OCTEKNEHHAA

cieca )
con foderina
4 insertiin ottone

blank with
flat panel
4 brass inserts

r1yXan C HaKNagHomn
0bBA3KOM

C UETbIPBMA NaTYHHbI-
MK podunAMM

cieca .
confoderina
4 inserti in acciaio

blank with
flat panel
4 steel inserts

rlyxas C HaKNagHoM
0bBA3KOM

C UETLIPBMA CTasTbHbI-
M IpoduaAMM

cieca
con panello
pantografato

blank with
pantographed
panel

rnyxas
C nanTorpadmpo-
BaHHOM

naHenbio

RICCI 9

cieca con inserti
in ottone

blank with
brass inserts

rnyxas
C NaTyHHbIM
npodunamm

cieca
convetro
satinato chiaro

blank with
clear satin
glass

rfyxas Co BCTaBKaMu
13 CBETNOro
CaTMHMPOBaHHOIro
cTekna

finestrata
con foderina

glazed
with flat panel

OCTeKNEHHasA
C HaknagHomn
obBA3KoN

cieca
con foderina

a venatura orizzontale

blank with
horizontal
grain flat panel

ryxan C HaknaaHow
0bBA3KON

C FOPU30HTaNbHOM
dakTypon

cieca )
con foderina
5insertiin ottone

blank with
flat panel
5 brass inserts

rAyxan C HaKnagHom
0bBA3KOM

C NATBIO NaTYHHBIMM
npopunamm

cieca .
con foderina
5 insertiin acciaio

blank with
flat panel
5 steel inserts

T7yXas C HaKnagHowM
0bBA3KOM

C MATBIO CTaIbHbIMM
npodunamm

cieca con inserfi
in oftone

blank with
brass inserts

ryxas
C NaTyHHbIMM
npodunamm

cieca con inserfi
in cromo satinato

blank with satin
chrome inserts

ryxas ¢ npoduNAmMI
13 CaTVHUPOBAHHOTO
Xpoma

cieca
con vetro
satinato bronzo

blank with
clear bronze
glass

TNyxan co BCTaBKamu
13 XENToro
CaTMHMPOBAHHOTO
cTekna

cieca con inserfi
in cromo satinato

blank with satin
chrome inserts

ryxas C npodunAamm
113 CaTVHUPOBAHHOTO
Xpoma

cieca
con vetro
satinato turchese

blank with
clear turquoise
glass

ryxas co BCTaBKamu
113 BVP30BOrO
CaTMHWPOBAHHOTO
cTekna



CONFIGURAZIONI RICCI
RICCI CONFIGURATIONS
KOHCTPYKUWMW ABEPEW RICCI

ALLESTIMENTI | TYPES | PASHOBMAHOCTW

RICCI 13

RICCI 14

RICCI 15

cieca con inserti

cieca con inserti

cieca
convefro
satinato chiaro

cieca
con vefro
safinato bronzo

cieca
con vetro
satinato turchese

in ottone in cromo satinato blank with blank with blank with
clear satin clear bronze clear turquoise
blank with blank with satin glass glass glass

brass inserts

chrome inserts

rnyxaAa Cco BCTaBKamn

rnyxad co BCTaBKamn

rnyxas co BCTaBKamu

rnyxaa rnyxas co BCTaBKamu 13 CBETNOro 13 XENTOoro n3 GI/IDIOSOBOFO
C NNaTyHHbIMK 13 CaTMHMPOBAHHOIO CaTUHNPOBAHHOIO CaTUHNPOBAHHOIO CaTUHMPOBAHHOIO
BCTaBKamu Xpoma cTekna cTekna cTekna

cieca cieca cieca

con vetro con vetro con vetro

cieca con inserti

cieca con inserti

satinato chiaro

satinato bronzo

satinato turchese

in ottone in cromo satinato blank with blank with blank with
clear satin —— clear bronze clear turquoise
blank with blank with satin glass glass glass

brass inserts

BCTaBKamu

chrome inserts

Xpoma

rnyxas Co BCTaBKaMn

cTeKkna

rnyxaf Co BCTaBKaMn

cTeKkna

rnyxas Cco BCTaBKamun

rnyxaa rnyxas Cco BCTaBKamun 13 CBETNOro 13 XXENTOoro n3 6I/IDIOSOBOFO
C IaTyHHbIMW 13 CaTMHMPOBAHHOTO CaTUHNPOBAHHOIO CaTUHNPOBAHHOTO CaTMHMPOBAHHOIO
BCTaBKamu Xpoma cTekna cTekna cTekna
cieca cieca cieca
O con vetro O con vetro con vetro
satinato chiaro satinato bronzo satinato turchese
cieca con inserti cieca con inserti
in oftone in cromo satinato blank with blank with blank with
o clear satin O clear bronze clear turquoise
blank with blank with satin glass glass glass
brass inserts chrome inserts
o rnyxaA Co BCTaBKamn O rnyxaA CoO BCTaBKamn rfyxas Co BCTaBKaMu
rnyxasa rfyxas Co BCTaBKamu 13 CBETNIOrO N3 XENTOro n3 6MD|O3OEOFO
CNaTyHHbIMK 13 CaTUHMPOBAHHOIO CaTUHNPOBAHHOIO CaTUHNPOBAHHOIO CaTUHMPOBAHHOIO

cTekna

SOLUZIONI DI APERTURA | OPENING FEATURES | BAPWAHTbBl OTKPBbIBAHWA

scorrevole esterno
2 ante sovrapposte

scorrevole interno

scorrevole inferno 2 ante sovrapposte scorrevole esterno

scorrevole 2 ante sovrapposte  doppie scorrevole 2 ante sovrapposte doppie
doppio battente  singole doppio battente singole pieghevole pieghevole
interno muro two double overlapping esterno muro two double singolo doppio
two single leaves inside wall two single overlapping min. 700 mm min. 1400 mm bommer bommer
scorrevole double leaf overlapping sliding door scorrevole double leaf overlapping leaves outside ) ad un battente doppio battente
interno muro inside wall leaves inside 33B/KHas BCTDOGHHaA  ©sTerno MUro oufside wall leaves ouside wall sliding doors  Single leaf Double leaf .
doppio battente - . sliding door wall sliding door pas 1P sliding door wall sliding door a3nemKHan Haknannan Tolding door folding door single leaf door  double leaf door
PP inside the ABEPS C ABOVHEIMI 6 tside wall pasA AR min. 700 mm min. 1400 mm with bommer with bommer
double leaf wall shcllng door pasasxHana Pa3aBuxHaA BCTPDOEHHaA  CTBOPKamm shdlng door pa3asnxHan pa3fBWXHaA HaknagHaa  [ABepb pa3asuraowlanca hinge hinge
BCTPOEHHasA ABYCTBOpYaTas iBEPb  PA3ABMrAOLMMUCA HaknagHas AByCTBOpYaTasn ABEP B MPOTUBONONOXHbIE  CKMaaHas CcKnagHas
AByCTBOpYaTan paspsixHas AByCTBOpYaTas pazfenraloLancs B NPOTUBOMONOXHbIE  Pa3ABIKHAA ABycTBOpYaTas pazgBnraloLancs CTOPOHbI C BOMHBIMU  OHOCTBOpYaTast AByCTBOpYarTas ManTHUKOBaA MaATHWKOBasA
Bepb BCTPOEHHas f1BEPb nsepb B OfJHY CTOPOHY CTOPOHbI HaknagHaa asepb Bepb B OfJHY CTOPOHY CTBOPKammn MUH. 700 mm MUH. 1400 mm ofjHoCTBOpYaTas [ByCTBOpYaTas
/s H@H ) Mﬁﬂ ) s = A ) Hﬂ“ JH%M HE‘
scorrevole
scorrevole scorrevole nel muro a 4 ante scorevole scomevole
interno duetto nel muro a 2 ante rase muro %c;gprlr?ukr)gftente
Gouble leaf insid fou&-I?gf insgje rototraslante ?Iidtigg ﬂUSIiIl idina double leaf
Inside wall Duetto double leaf inside  wall sliding door diagonale o the wa sliding double lea P PRSI
sliding door wall sliding door rotohansating ey fush To the wall Tutte le configurazioni e le soluzioni di apertura
pasaBwKHan slanted leaf A possono essere adaftate su misura.
pasfiB/KHaA ABEPb  PasABIKHAA ABEPb  ABEPb B CTeHy pOTaLMOHHasA BPOBEHD C/IBVKHAR [BYCTBOPUATAR S e I ibilita di
BCTPOEHHAA [y3T B CTeHy 1BYCTBOPUATAR  UETBIDEXCTBOPYATaA  TparieLueBnaHas zABepb COCTEHOM BPOBEHb CO CTEHOM copri le Innumerevoll possioliita ai

personalizzazione presso i Dierre Partner.

All opening configurations and solutions

may be tailored. Discover the endless
personalization possibilities at the Dierre Partners.
Bce pa3HOBMAHOCTY ABEPEi U BapWaHTbl OTKPbIBAHWA MOTYT
ObITb BbINOSIHEHbI Ha 3aKa3.

OTKpoiiTe Ana cebs becuncneHHole BOIMOXHOCTH
nepcoHanmsauuu, npegnaraemole napTHépamu Dierre.
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ESSENZE DISPONIBILI | AVAILABLE WOOD TYPES | MOPOAbl APEBECKHbI

Walnut stained chestnut
Honey stained chestnut
Lacquered snow white

Walnut stained alder
Cherry stained alder
Ash stained alder

Castagno noce
Castagno miele
Laccato bianco neve

Onbxa KpaleHHaa noj opex
Onbxa KpatleHHaa nof BULIHIO
Onbxa KpateHHaa noj AceHb

KalwTaH KpalleHHbIN Nog opex
KaluTaH TOHMPOBAHHbIN ME[OBOrO OTTEHKa
JlaknpoBaHHbI 6enbiii

Alder tinto noce
Alder tinto ciliegio
Alder tinfo frassino

Nocinwood Laccato verde chiaro Nocinwood Lacquered light green HouunHeyn J1aKVPOBaHHBIN CBETNO-3€N1EHbIN
Cilinwood Laccato celeste Cilinwood Lacquered light blue YunuHeyn J1akvpOBaHHbI CBETNO-TONY6OM
Frassinwood Laccato avorio Frassinwood Lacquered ivory ®paccuHByn J1aKMPOBAHHBIN CIIOHOBOW KOCTU

Laccato RAL a scelta
Alder grezzo

Pino di Svezia grezzo
Rovere grezzo
Castagno grezzo
Ciliegio grezzo

Noce grezzo

Wood grezzo

Bright stained pinewood
Honey stained pinewood
Medium stained dark oak
Honey stained oak

Intense wengeé stained oak
Light bleached oak

Light cherry

Stained walnut

Lacquered in a choice of RAL
Unfinished alder

Unfinished swedish pine
Unfinished oak

Unfinished chestnut
Unfinished cherry

Unfinished walnut

Unfinished wood

CocHa KpalueHan

CoCHa TOHMPOBaHHaA MeoBOro OTTeHKa
[ly6 KpaweHbiin cpeaHe-TEMHbIN

[ly6 TOHNPOBAHHbI MEOBOTO OTTEHKA
[ly6 KpaleHblil BeHre HaCbILLEeHHbIN
[ly6 oTbeneHHbI CBETbIN

BuwHa ceetnan

Opex KpalleHbln

JlaknposarHbin RAL B accopTumeHTe
Onbxa 3arpyHTOBaHHasA Nof NOKpacky
[IBeacKan CoCHa 3arpyHTOBaHHanA NOA NOKPacky
[ly6 3arpyHTOBaHHbIN MO NOKPaCKy
KaluTaH 3arpyHTOBaHHbIV MO/ MOKPACKy
BuwHA 3arpyHTOBaHHaA NOA NOKPaCKy
Opex 3arpyHTOBaHHbIM NOA4 MOKPACKy
Maccwus 3arpyHTOBaHHbIM NMOA MOKPACKy

Pino finto vivace

Pino mielato

Rovere tinto medio scuro
Rovere mielato

Rovere tinto wengeé intenso
Rovere sbiancato chiaro
Ciliegio chiaro

Noce finto
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PALADINO

PALADINO

Una linea attuale e disinvolta, per una dimensione domestica
naturale. Il profilo ftondeggiante, che ricorre su tutti gli elementi
della porta Paladino, accentua il valore tattile sensoriale del
legno massiccio e il senso di protezione che ne deriva.

A current and casual line, for a natural household environment.
The roundish profile, which is typical of all the elements of the
Paladino door, enhances the tactile-sensory value of solid
wood and the sense of protection resulting from it.

CoBpeMeHHbI 1 CMeNbIr An3aiH NpUbNmxaeT BHYTPEHHWI OONMK MHTepbepa
K ecTecTBeHHOMY npupoaHomy. OKpyrbli KOHTYp, OObeauHsIoWmMIA BCe
anemeHTbl gBepel Paladino, noguyépknBaeT LEHHble KauyecTBa MacCuBa
[epeBa 1 HaBeBaeT YyBCTBO 3alMLIEHHOCTY.
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PALADINO 1

Versione
Colore

Coprifilo

cieca con foderina
alder tinto ciliegio

sfondato
con capitello

Version

Colour

Cover
movuld

blank with flat panel Pa3HOBMAHOCTb [/1yxas C HaknagHow

cherry stained alder
Lset

stondato with capital
HannyHukn

00BA3KOMN

OJibXa KpalleHHadA noA B
NLLIHIO

3aKPYrNEHHbIE C KanuTenbto
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PALADINO 7

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas

con bugna with raised panel dunénHyatan
Colore nocinwood Colour nocinwood LUser HOUVHBY/L
Coprifilo sfondato Cover HannuHukn 3aKPYrNEHHbIE

con capitello mould stondato with capital C KanwTenblo
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PALADINO 3

Versione cieca Version blank with raised panel Pa3HOBMAHOCTb [yxas GunéHyaTan
con bugna
Colour stained walnut Liger KpaLleHbli opex
Colore noce finto
Cover HanuuHunkn 3aKPYTEHHbIe

Coprifilo sfondato mould stondato
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PALADINO 4

Versione cieca con foderina Version blank with flat panel Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas
C HakNagHoOM 0OBA3KOM

Colore laccata Colour lacquered
bianco neve snow white LiBet NaKNPOBAHHbIN Gesbll
Cover
Coprifilo raggiato mould raggiato with capital HannuHukn NpPOGUIMPOBaAHHbIE

con capitello C KanuTenblo



e el o b o AR

R PRV AT
' _

Vi
-1
|

EER

PALADINO 5

Pa3sHOBMAHOCTb OCTEKNEHHAA

finestrata Version glazed

Versione

OJlbXa KpalleHHaA
noAd BLWHIO

LiBer

cherry

Colour

alder

Colore

stained alder

Cover

finto ciliegio

3aKPYrNEHHbIe

HannyHukn

stondato

movuld

stondato

Coprifilo
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PALADINO 6

Versione cieca Version blank Pa3HOBMAHOCTb [yxasd GuiéHYaTan
con bugna with raised panel
LBer Onbxa KpalleHHas
Colore alder Colour ash stained alder nopa AceHb

finto frassino
Cover HannuHunkn 3aKPYMEHHbIE

Coprifilo stondato movuld stondato



PALADINO 7/

Versione cieca
con bugna
Colore rovere tinto
wenge intenso
Coprifilo raggiato
Version blank with
raised panel
Colour intense wengé
stained oak
Cover
mould raggiato
Pa3HOBI/IAHOCTI> rnyxas
drnéruatan
LiBer Ay0 KpalleHbll
BeHre HaCb\meHHb\V\
HannuyHukn NpPoGUAMPOBaHHbIE

o e N e T

PALADINO 8

Versione cieca
con bugna
Colore rovere mielato
Coprifilo raggiato
Version blank with
raised panel
Colour honey stained
oak
Cover
movuld raggiato
PasHOBMAHOCTD PasHOBMAHOCTb
rnyxasa dunéruatas
LiBer nly6 TOHUPOBAHHbI
ME0BOrO OTTEHKA
HanuyHukn NpPoGUNMPOBaHHbIE







PALADINO 9

Versione battente vetro
fipo Rigone
Colore laccata
RAL 9005
Coprifilo stfondato
Version glazed with
Rigone type glass
Colour lacquered
RAL 9005
Cover
mould stondato
Pa3HOBMAHOCTb  CTeK/AHHAA CTBOPKA
TMna PuroHe
LiBer NaKMPOBaHHbIN
RAL 9005
HannuHunkn 3aKPYIMEHHbIE
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PALADINO 10

Versione cieca con foderina Version blank with flat panel Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas C HaKnaaHow
0b6BsA3KOMN
Colore rovere tinto Colour medium dark
medio scuro stained oak LUset Ay6 KpatleHbii
Cover cpeaHe-TEMHbI
Coprifilo raggiato mould raggiato

HannuHukn NPOGUNMPOBaHHbIE



PALADINO 11

Versione cieca
con foderina
Colore nocinwood
Coprifilo raggiato
Version blank with
flat panel
Colour nocinwood
Cover
mould raggiato
PasHoBupHoOCTb  r1yxad
C HaknagHowm
00BA3KOM
LiBer HOUMHBYL
HannyHukn NPOGUANPOBaHHbIE

PALADINO 17

Versione battente
con perimetro
e vetro
fipo Millepunti
Colore alder
tinto noce
Coprifilo stfondato
Version glazed with
perimeter and
Millepunti type
glass
Colour walnut stained
alder
Cover
movuld stondato
Pa3sHOBMAHOCTD  CTBOPKA
C nepumMeTpanbHOM
00BA3KOW U CTEK/IOM
TNa I\/\\/IJ'IJ'IE‘I'IyHT\/I
LIBeT ONbXa KpallieHHasn noj opex
HanuuHunkn 3aKPYrEHHble
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PALADINO 13

Versione finestrata inglese Version glazed English type Pa3sHOBUAHOCTb [/1yxas B aHIIUINCKOM CTune
Colore rovere tinto Colour medium dark LiBer ny0 KpalleHbli
medio scuro stained oak cpeHe-TEMHbI
Cover

Coprifilo sfondato mould stondato HannuHukn 3aKPYIEHHbIE



PALADINO 14

con bugnha

rovere mielato

Version

Colour

Cover
movuld

glazed with raised panel
English style

Pa3HOBNQHOCTDb

honey stained oak

OCTeKNEHHaA GunéHuaTtan
B aHIMIMNCKOM CTUNe

Ay6 TOHMPOBAHHbIV
ME/I0BOro OTTeHKa

NPOdUANPOBaHHbIE



PALADINO 9 PALADINO 8 PALADINO 7 PALADINO 5 PALADINO 4 PALADINO 3 PALADINO 1

PALADINO 10

ALLESTIMENTI

cieca
con bugna

blank
with raised panel

L

ryxan
dunéryatan

cieca
con bugna

blank
with raised panel

i

ryxas
dunéryatan

T

cieca
con bugna

blank
with raised panel

LL0C

rnyxas
dunéryatan

cieca
con bugna

blank
with raised panel

ryxan
dunéryatan

cieca
con bugna

blank
with raised panel
[

rnyxas
dunéruatan

cieca
con bugna

blank
with raised panel

rnyxas
dunéruatan

battente vetro
= fipo Rigone

glazed with
Rigone type glass

CTeKNAHHaA CTBOPKa
Tvna PriroHe

cieca
con bugna

blank
with raised panel

ryxan
dunéryatan

TYPES |

T 77 iy —— 1

PASHOBMAHOCTU

cieca
con foderina

blank
with flat panel

ryxas
C HaknagHomn
0bBA3KOM

cieca
con foderina

blank
with flat panel

ryxan
C HaknagHomn
0bBA3KOM

1]

cieca )
con foderina

blank
with flat panel

ryxas
C HaknagHom
0bBA3KOM

cieca
con foderina

blank
with flat panel

ryxas
C HaknagHomn
0bBA3KOM

cieca )
con foderina

blank
with flat panel

ryxas
C HaknagHom
obBA3KoN

cieca )
con foderina

blank
with flat panel

ryxas
C HaknagHom
0bBA3KOM

battente vefro
fipo Millerighe

glazed with
Millerighe type
glass

CTeKNAHHaA CTBOPKa
Tvina Munnepure

cieca
con foderina

blank
with flat panel

ryxas
C HaknagHom
obBA3KOM

finestrata

glazed

PALADINO 2

OCTeKNEHHadA

finestrata
glazed

OCTeKNEHHaA

finestrata
glazed

ocTeKkneHHanA

finestrata
glazed

OCTeKNEHHadA

PALADINO &

finestrata
con bugna

glazed
with raised panel

OCTeKNEHHan
dunéruatan

finestrata
glazed

ocTekneHHanA

battente vetro
fipo Mlllepunti

glazed with
Millepunti type
glass

CTEKNAHHAA CTBOPKa
Tna M unnenyHTn

finestrata
glazed

OCTeKNEHHas

cieca
con bugna

blank
with raised panel

rnyxan
dunéryatan

cieca
con foderina

a venatura orizzontale

blank with
horizontal
grain flat panel

rNyXas C HakNaaHom
00BA3KOM

C FOPU30HTaIbHOM
bakTypoit

finestrata
con bugna

glazed
with raised panel

OCTeKNEHHas
dunénuatan

finestrata
con foderina

glazed
with flat panel

OCTeKNEHHanA
C HaknagHom
006BA3KOM

battente vetro
fipo Centobolle

glazed with
Centobolle type
glass

CTeKMAHHaA CTBOPKa
T1na YeHTobonne

cieca
con foderina

a venatura orizzontale

blank with
horizontal
grain flat panel

rNyxan C HaknaaHom
00BA3KOM

C FOPU30HTaNbHOM
dbakTypor

cieca
con foderina

blank
with flat panel

ryxas
C HaKnagHowm
0bBA3KOM

cieca
con foderina

blank
with flat panel

ryxas
C HaknagHowm
06BA3KOM

battente vetro
fipo Angoliquadri

glazed with
Angoliquadri
type glass

CTEKNAHHAA CTBOPKa
™na AHronwaaqu

finestrata
con bugna

glazed
with raised panel

OCTeKNEHHas
dunéruatan

finestrata
glazed

OCTeKNEHHaaA

battente vetro
fipo trasparente

glazed with
fransparent
type glass

CTeKnAHHasA CTBOPKa
npospayHas

finestrata
con foderina

glazed
with flat panel

OCTeKNEHHaA
C HaknagHomn
obBA3KoN

battente vetro
tipo satinato

glazed with
satin white
type glass

CTeKNAHHaA CTBOPKa
CaTMHMPOBaHHanA



PALADINO 13 PALADINO 11

PALADINO 14

CONFICURAZIONI PALADINO
PALADINO CONFIGURATIONS
KOHCTPYRKUWMW ABEPEV PALADINO

ALLESTIMENTI | TYPES | PA3HOBMAHOCTMH
—
battente battente battente battente o—m battente
con perimetro con perimetro con perimetro con perimetro con perimetro
e vetro tipo Rigone e vetro fipo Millerighe e vetro tipo Millepunti e vefro fipo Centobolle e vetro
cieca fipo Angoliquadri
cieca con foderina o~ glazed with glazed with glazed with glazed with
con bugna - edging and edging and edging and edging and glazed with edging
blank o Rigone type glass Millerighe type glass Millepunti type glass Centobolle type glass and Angoliquadri fype glass
blank with flat panel finestrata r4
with raised panel a CTBOPKa C neprme- CTBOPKA C Neprive- CTBOPKa C neprme- CTBOPKa C neprive- CTBOPKa C NepyiMeTpab-
rnyxas glazed ﬁ TpanbHOM 06BA3KON TpanbHoM 06BA3KOM TpanbHOM 06BA3KON TpanbHOM 068A3KOM Hoi1 06BA3KOM
rnyxas C HaKﬂaﬂHO\Z < W CTEKNIOM TUNa W CTeKNOM Tuna W CTeKIOM T1na W CTeKNOM T1na W CTeKNOM Tna
dunénuatan 06BA3KON OCTeKNEHHasA o PuroHe Mwunnepvire MwunnenyHTv YenTobonne AHronukyagpu
e — | m— | | oy
cieca
cieca con foderina finestrata
con bugna | inglese
blank |
blank with flat panel finestrata I glazed
with raised panel | English type
ryxas ™ - glazed i
rnyxas C HaK/aaHOM || OcrewicHHan &
bunéruaras 06BA3KOM OCTEKNEHHas AHIMNCKOM CTUne
I— — I
finestrata finestrata
cieca finestrata inglese con inglese con
cieca con foderina finestrata con foderina bugna foderina
con bugna con bugna
blank [ glazed glazed English glazed English
blank with flat panel glazed with flat panel fype with fype with
with raised panel with raised panel raised panel flat panel
ryxas OCTeKNEHHaA
ryxan C HaknagHom OCTEKNEHHas C HaknagHom OCTEKNEHHas OCTEKNEHHasA C Ha-
dunéruatan 068A3KON dunéruatan 06BA3KOM dunéryatan KnagHow 068A3Komn
SOLUZIONI DI APERTURA | OPENING FEATURES | BAPWAHTbBI OTKPBIBAHUA
scorrevole interno scorrevole esterno
scorrevole inferno 2 ante sovrapposte scorrevole esterno 2 ante sovrapposte
scorrevole 2 anfe sovrapposte  doppie scorrevole 2 ante sovrapposte doppie
doppio battente  singole doppio battente singole pieghevole pieghevole
inferno muro two double overlapping esterno muro two double singolo doppio
two single leaves inside wall two single overlapping min. 700 mm min. 1400 mm bommer bommer
scomevole double leaf overlapping sliding door scorrevole double leaf overlapping leaves outside . ad un battente doppio battente
inferno muro inside wall leaves inside A3BUKHER BCTOOEHHAT  @STerno muro outside wall leaves ouside wall sliding doors  Single leaf Double leaf .
i sliding door wall sliding door pasi TP sliding door wall sliding door folding door folding door single leaf door double leaf door
doppio battente . ABepPb C 1BONHbBIMM . pasaBIKHad HaknagHas - - . .
inside the outside wall min. 700 mm min. 1400 mm with bommer with bommer
double Ieof wall S/Idlng door pasasuxHasa [Pa3ABMXKHAA BCTPOEHHAA CTBOPKaMM Shdlng door pasasuKHasa [pasaBmKHaA HaknaaHaa  ABEPb Pa3fiBuraroLanca hinge h/'nge
BCTPOEHHaA ABYCTBOpPYaTad ABEPb  Pa3aABUraloLMmmca HaknagHaa AByCTBOPYaTad ABEPb B MPOTUBOMONIOKHbIE CKnafHasA CKnafHaaA
AByCTBOpYaTan pasasuxHasa [ByCTBOpYaTas pasasurarouanca B NPOTMBOMONOXKHbIE — Pa3fBiKHaA ABYyCTBOpYaTas pasasurarouianca CTOPOHbI C ﬁlBOVIHb\MM oaHoOCTBOpYaTan ABYyCTBOPYaTaa MaATHMKOBaA MaATHNKOBaA
f1Bepb BCTPOEHHas ABePb n1Bepb B OfjHY CTOPOHY CTOPOHbI HaknajHasA ABepb n1Bepb B OfiHY CTOPOHY CTBOPKamm MUH. 700 Mm MUH. 1400 Mm ofiHoCTBOpYaTas ByCTBOpYaTas
N‘ﬁ@ ) Mﬁﬂ ) = | ) Jﬂﬁﬂ J“ H HH
g b doppio battente dgppio battente scorrevole | |
oppio battente arco a sesto ad arco a sesto agarco. scorrevole scorrevole nel muro a 4 ante scorrevole scorrevole
?ecifgrco atutfo A ossato ribassato ) a3raggi ) inferno duetto nel muro a 2 ante o raso muro %c;gprﬁu?gﬁeme
arco double leaf with arco a 3 raggi double leaf with four-leaf inside rototraslante sliding flush
diagonale a futto sesto double leaf with  lowered arch lowered arch 99 three-spoke arch  Inside wall Duetto double leaf inside  wall sliding door to the wall sliding double leaf
Janted leaf rounded arch rounded arch apOuHaR 1BEps 4PONHAR JBYCTBOpNATAR three-spoke arch ToExpanyCHAR sliding door wall sliding door pa3nBAKHAS rototranslating CHBKHAR flush to the wall
apoyHasa C onyLweHHbIM ABEPb C ONyLeHHbIM Tpe’xpaumyCHaﬂ ABYyCTBOpYaTasa pasasuKHaA ABepb pa3asukHan Asepb ABEPb B CTEHY poTauUnoHHas BPOBEHb CABVXKHAA [IBYCTBOPYATAA
TpaneyviesniHan apo4Has ABePb niByCTBOpYaTan iBepb  CBOAOM CBOAOM apo4Han Aepb apoyHas asepb BCTPOEHHaA [yaT B CTeHy 1IByCTBOPYATaA  YeTbIPEXCTBOPYATas  fgepb CO CTEHOW BPOBEHb CO CTEHOV!
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ESSENZE DISPONIBILI | AVAILABLE WOOD TYPES | MOPOAbl APEBECKHDI

Alder tinto noce

Alder tinto ciliegio

Alder tinfo frassino
Nocinwood

Cilinwood

Frassinwood

Rovere tinto medio scuro
Rovere mielato

Rovere tinto wengeé intenso

Rovere sbiancato chiaro
Ciliegio chiaro

Noce fintfo

Castagno noce

Castagno miele
Laccato bianco neve
Laccato verde chiaro
Laccato celeste
Laccato avorio
Laccato RAL a scelta
Alder grezzo

Rovere grezzo
Castagno grezzo
Ciliegio grezzo

Noce grezzo

Wood grezzo

Walnut stained alder
Cherry stained alder

Ash stained alder
Nocinwood

Cilinwood

Frassinwood

Medium stained dark oak
Honey stained oak
Intense wengeé stained oak
Light bleached oak

Light cherry

Stained walnut

Walnut stained chestnut

Tutte le configurazioni e le soluzioni di apertura possono essere adattate su misura.
Scopri le innumerevoli possibilitd di personalizzazione presso i Dierre Partner.

All opening configurations and solutions
may be tailored. Discover the endless personalization possibilities at the Dierre Partners.
Bce PasHoOBNOHOCTA gBepeM N BapMaHTbl OTKPbIBaHWA MOTyT OblTb BbINOSIHEHbI Ha 3aKa3.

OTkpoWiTe ans ceba becuncneHHble BO3MOXHOCTU NepCcoHanv3aummn, npeanaraemsle naptHépamm Dierre.

Honey stained chestnut
Lacquered snow white
Lacquered light green
Lacquered light blue
Lacquered ivory

Lacquered in a choice of RAL

Unfinished alder
Unfinished oak
Unfinished chestnut
Unfinished cherry
Unfinished walnut
Unfinished wood

Onbxa KpalleHHasa nog opex

Onbxa KpalleHHasa nof BULLHIO
Onbxa KpalleHHaa nof AceHb
HounHsya

YnnuHeya

®paccrHBya

[ly6 KpalueHblit cpeAHe-TEMHbI
[ly6 TOHVPOBaHHbIN MEAOBOrO OTTEHKa
[ly6 KpalueHblil BeHre HacbILLEeHHbIN
[ly6 oTbeneHHbI CBeTbIN

BuwHa ceeTnan

Opex KpalueHbln

KalwTaH KpaleHHbIN nog opex

KawTaH TOHMPOBaHHbIVI MELOBOrO
OTTeHKa

J1akvpOoBaHHbIN 6enbii

J1aknpoBaHHbIV CBETNO-3€NEHDIN
J1akvpoBaHHbI CBETNO-rony6oM
J1aknMpoBaHHbI CIOHOBOW KOCTH
JlaknposarHbin RAL B accopTumeHTe
Onbxa 3arpyHTOBaHHasA Nof NOKpPacky
[ly6 3arpyHTOBaHHbI NOA NOKPACKY
KaluTaH 3arpyHTOBaHHbIV MO NOKPACKY
BuwHA 3arpyHTOBaHHaA NOA NMOKPACKY
Opex 3arpyHTOBaHHbIN MO MOKPaCKy
MaccwB 3arpyHTOBaHHbI NOA MOKPACKy
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BALDI

B A

Cieca o finestrata, con bugna o foderina. Baldiinterpreta I'estrema
versatilita di una porta in legno massiccio di gusto tradizionale.
Forme e sostanza si armonizzano; in Baldi, il legno massiccio
esprime con naturalezza il suo valore puro e senza tempo.

Blank or glazed, with flat or raised panel. Baldi interprets the
utmost versatility of a solid wood traditional door. In Baldi, the
solid wood naturally expresses its pure and timeless value.

CnnowHble MAK OCTeKEeHHble, C BbIMYKbIMM WMAW MAOCKUMU GUNEHKaMK,
asepu Baldi - 370 BONMoOWEHHaA CTUAMCTUYECKAA TMOKOCTb TPAANLIMOHHOM
Knaccuyeckom NMHUK. YHUKanbHbI aun3aiH Baldi co3aaét rapmMoHmnio ¢opmbl
U cofiepKaHua, obpamiseT NpupoaHOe BenKonenve LenbHOro AepeBsa,
HemnoBNAaCTHOrO BPEMEHN.
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BALDI 4

Versione finestrata
con sopraluce
e fiancoluce
Colore nocinwood

Copirifilo barocco

Version

Colour

Cover
mouvuld

glazed with fan light
and sidelight

nocinwood

barocco

Pa3sHOBMAHOCTb OCTEK/IEHHAA

Liser

HannyHukn

C BepXxHen
1 GOKOBOM pamyrol

HOUMHBYL

B CTUe 6apOKKO
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BALDI 2

Versione cieca Version blank with raised panel Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas
con bugna dunéruatan
Colour cilinwood
Colore cilinwood LUset UWNVIHBYL
Cover

Coprifilo moderno mould moderno HannuHukn B COBPEMEHHOM CTUe
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BALDI 3

Versione finestrata inglese Version glazed English Pa3sHOBMAHOCTb OCTEKNEHHaA B aHTNIACKOM

con bugna style with raised panel cTune dpunéHyatas

Colore rovere finto Colour medium stained LUser Ay6 KpalleHbli
medio scuro dark oak cpegHe-TEMHbI
Cover
Coprifilo barocco mould barocco HanuuHukn B CTUNe DapOKKO
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BALDI 5

Versione

Colore

Coprifilo

finestrata
inglese

noce tinto

barocco

Version

Colour

Cover
movuld

glazed English style

stained walnut

barocco

Pa3HOBMQHOCTb

LiBet

HannuHukn

OCTEeKNEHHasA
B aHIMNNCKOM CTUNE

KpalleHbI opex

B CTUNEe 6APOKKO
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BALDI 6

Versione cieca
con bugnha
Colore rovere mielato

Coprifilo moderno

Version

Colour

Cover
movuld

blank with raised panel

honey stained oak

moderno

Pa3HOBNQHOCTDb

LiBer

HannyHukn

rnyxan GunéHuatas

1y6 TOHUPOBAHHbIN
Me[JOBOrO OTTeHKa

B COBpemMeHHOM CcTune
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BALDI 7/

Versione

Colore

Coprifilo

cieca
con bugna

ciliegio chiaro

moderno

Version

Colour

Cover
movuld

blank with raised panel

light cherry

moderno

Pa3HOBMAHOCTb [yxad GuiéHYaTan

LiBet

HannyHukn

BULIHA CBETNaA

B COBpemMeHHOM CcTune
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BALDI &

Pa3sHOBMAHOCTb yxas C HaknagHow obBA3KoN

blank with flat panel
with horizontal grain

cieca con foderina
a venature orizzontali

C rOPU30OHTaNbHOW GaKTypOoMn

BULIHA CBETNaA

B CTUe BAPOKKO
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BALDI 11

Versione

Colore

Coprifilo

cieca
con bugna

alder tinfo ciliegio

barocco
con capitello

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank
with raised panel

cherry stained alder

barocco with capital

Pa3HoOBMgHOCTL

LiBet

HannuHukn

rnyxaa dunéHuatas

OJlbXa KpalleHHaA
noa BULWHKO

B CTUNEe OAPOKKO
C KanwTenblo



BALDI 10

Versione finestrata inglese

Colore rovere tinto
medio scuro

Coprifilo barocco

Version glazed English style

Colour medium stained
dark oak

Cover

mould barocco

Pa3HOBUMAHOCTb OCTEKNEHHAA B
AHMMINCKOM CTune

LiBer y6 KpalleHbli
cpefHe-TEMHbIN

HannuyHukn B CTune 6apOKKO

BALDI 9

Versione cieca
con bugna
Colore ciliegio chiaro
Coprifilo moderno
Version blank with
raised panel
Colour light cherry
Cover
mould moderno
PasHoBuaHOCTL  ryXad
bvnényatas
LIBeT BNLHA CBETN1aA
HanunyHukn

B COBpeMeHHOM CTune
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BALDI 12

Versione finestrata
con bugna
Colore alder

finto frassino

Coprifilo moderno

Version

Colour

Cover
movuld

glazed
with raised panel

ash stained alder

moderno

Pa3sHOBMAHOCTb OCTEKNEHHAA

LiBet

HannuHukn

dvnéruatan
OflbXa KpalleHHas nof ACEHb

B COBpeMeHHOM CcTune
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BALDI 13

Versione finestrata

con bugna
Colore alder tinto ciliegio
Coprifilo barocco

con capitello

EE— ]

Version glazed with

raised panel
Colour cherry stained m

alder e
Cover
mould barocco

with capital

Pa3sHOBUMAHOCTD  OCTEKNEHHaA

dunényatas
Liser ofbXa KpalleHHas

nof BULWHIO
HanuuHukn B CTUe BapOKKO

C Kanutenbto

BALDI 14

Versione battente
con perimetro
e vetro
Angoliquadri

Colore alder
tinto ciliegio

Coprifilo moderno

Version glazed with
perimeter and
Angoliquadri glass

Colour cherry
stained alder

Cover

movuld moderno

PasHOBMAHOCTD  CTBOPKa
C NepumeTpanbHON
00BA3KON 11 CTEKNIOM
TNa AHroNnKyaapu

LiBet OfbXa KpaleHHas
NoA BULLHIO

HanunyHukn B COBpeMeHHOM CTue
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BALDI 15

Versione battente vetro
fipo Rigone

Colore alder
finto noce

Coprifilo moderno

Version

Colour

Cover
mouvuld

glazed
with Rigone type glass

walnut stained alder

moderno

Pa3HOBMAHOCTb CTekNAHHaA CTBOPKa

LiBet

HannyHukn

Tvna PuroHe

OflbXa KpalleHHas
nof opex

B COBpeMeHHOM CTune




BALDI 16

Versione cieca
con foderina

Colore castagno
finfo noce

Copirifilo barocco

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank
with flat panel

walnut stained chestnut

barocco

PasHOBMAHOCTb [yxad
C HaknagHon 0bBA3KON

LiBer KalUTaH KpaleHHbI
nog opex
HannyHukn B CTUNe BapoKKo
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BALDI

138

Versione cieca

con foderina
Colore frassinwood
Coprifilo barocco
Version blank

with flat panel
Colour frassinwood
Cover
mould barocco
PasHoBuaHOCTD  yxad

C HaKMagHowm

006BA3KOMN
LBer bpaccnHeyn
HannyHukn B CTUNE 6apOKKO

BALDI 19

Versione cieca

con bugnha
Colore rovere mielato
Copirifilo moderno
Version blank

with raised panel
Colour honey

stained oak
Cover
mould moderno
PaBHOBVIAHOCTb rnyxas

bunényatan
LiBer ny6 TOHVMPOBAHHbI

Me[OoBOro OTTeHKa
HannyHukn B COBpeMeHHOM CTnne



BALDI 20

Versione cieca con bugna
Colore rovere tinto
medio scuro

Coprifilo barocco

Version

Colour

Cover
movuld

blank with raised panel

medium stained
dark oak

barocco

PasHoBuAHOCTb ryxad Gunéxuatan

LiBer

HannyHukn

ny6 KpalueHbli
CpeaHe-TEMHbIV

B CTUMe 6apOKKO
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BALDI 1

BALDI 2

BALDI 3

BALDI 4

BALDI 5

BALDI 6

BALDI 7

BALDI 8

ALLESTIMENTI

)

il

cieca
con bugna

blank
with raised panel

rnyxan
dunéryatan

cieca
con bugna

blank
with raised panel

ryxas
dunéryatan

cieca
con bugna

blank
with raised panel

ryxas
dunéHyatas

cieca
con bugna

blank
with raised panel

rnyxas
dunéHyatas

cieca
con bugna

blank
with raised panel

cieca
con bugna

blank
with raised panel

rnyxas
dunéryatan

cieca
con bugna

blank
with raised panel

rnyxas
dunényatas

cieca
con bugna

blank
with raised panel

rnyxas
dunéryatan

TYPES

h max 225

0

PASHOBUAHOCTHU

T~
cieca
con foderina finestrata
con bugna
blank - |
with flat panel glazed
with raised panel
rayxas
C HaKnagHo OCTEKNEHHAA
06BA3KOM dunéryatan
j—
cieca
con foderina
blank
with flat panel finestrata
rnyxas glazed
C HaknagHowm
00BA3KOM OCTeKNEHHas
cieca
con foderina finestrata
con bugna
blank
with flat panel glazed,
with raised panel
ryxas
C HaknagHom OCTEKNEHHaA
06BA3KON dunényatas
cieca
con foderina finestrata
con bugna
blank L =
with flat panel glazed
with raised panel
rnyxan
C HaknaaHomn OCTEKNEHHas
0bBsA3KOM dunéHyatas
cieca
con foderina
blank
with flat panel finestrata
ryxas glazed
C HaknagHomn —
06BA3KON OCTeKNEHHas
cieca
con foderina
blank
with flat panel finestrata
ryxast ] | I glazed
C HaknagHomn
0bBA3KOM ocTekneHHanA
e~
cieca
con foderina
blank
with flat panel finestrata
rayxas glazed
C HaknagHom
06BA3KOM OCTEKNEHHaA
ciec? l:l .
con foderina inestrata
|:| con bugna
blank —
with flat panel [ || glazed
——— | withraised panel
rayxas
C HaKﬂaﬂHO\Z I:l OCTEKNEHHaA
06BA3KOM dunéryatan

finestrata
con foderina

glazed
with flat panel

OCTeKnéHHas
C HaknagHom
obBA3KOM

finestrata
inglese

glazed
English type

OCTEeKNEHHadA B
AHINIACKOM CTUne

finestrata
con foderina

glazed
with flat panel

OCTEeKNEHHanA
C HaknaaHomn
0bBA3KOM

finestrata
con foderina

glazed
with flat panel

OCTEKNEHHAA
C HaknaaHom
06BA3KON

finestrata
inglese

glazed
English type

OCTeKNEHHaA B
aHMNIACKOM CTUNe

finestrata
inglese

glazed
English type

OCTeKNEHHasA B
AHIMMIACKOM CTIne

finestrata
con foderina

glazed
with flat panel

OCTeKNEHHasA
C HaknagHomn
06BA3KOM

= 17

finestrata
inglese con
bugna

glazed English
fype with
raised panel

OCTeKNEHHaA B
aHIMMIACKOM CTUNe
dunéruatan

finestrata
inglese con
bugna

glazed English
fype with
raised panel

OCTEKNEHHaA B
aHMNACKOM CTune
drnéruatan

finestrata
inglese con
bugna

glazed English
fype with
raised panel
OCTeKNEHHanA B

AHIIMACKOM CTUNe
drnéruatas

finestrata
glazed

OCTeKNEHHaA

CONFIGURAZIONI BALDI
BALDI CONFIGURATIONS
KOHCTPYKUWMW ABEPEV BALDI

finesirata
inglese con

foderina

glazed English

type with
flat panel

OCTeKNEHHadA B
AHIUIACKOM CTvne
C HaknagHomn

06BA3KOM

finestrata
inglese con

foderina

glazed English

fype with
flat panel

OCTEKNEHHaA B
aHIMACKOM CTune
C HaknaaHom

068BA3KOM

finestrata
inglese con

foderina

glazed English
fype with
flat panel

OCTEKNEHHanA B
AHMNACKOM CTUNe

C HaknaaHom
068BA3KOM

——|| cieca )
——1| confoderina

— a venatura
— orizzontale

— blank with

horizontal

=———|| grain fat panel

e rNyxaA C HaKNaaHowm

00BA3KOW C FOPU30H-

TanbHOM GaKkTypoi
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ALLESTIMENTI
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BALDI

cieca
con bugna

blank
with raised panel

rnyxas
dunéryatan

cieca
con bugna

blank
with raised panel

ryxas
dunéryatan

cieca
con bugna

blank
with raised panel

rnyxas
dunényatas

cieca
con bugna

blank
with raised panel

rnyxas
dunényatan

battente
con perimetro
e vetro tipo Rigone

glazed with
edging and
Rigone type glass

CTBOPKa C nepyme-
TpanbHoOM 06BA3KOM
W CTEKNOM

T1na Puroxe

battente vetro
fipo Rigone

glazed with
Rigone type glass

CTeKNAHHaA CTBOPKa
T1na PuroHe

cieca
con bugna

blank
with raised panel

rnyxas
drnéruatan

cieca
con bugna

blank
with raised panel

rayxan
dunéHuatan

TYPES |

h max 2250

|
]

PASHOBMAHOCTU

cieca
con foderina

blank
with flat panel

rnyxas
C HaknagHoMm
06BA3KOM

cieca
con foderina

blank
with flat panel

rnyxas
C HaknagHom
06BA3KON

cieca
con foderina

blank
with flat panel

rnyxas
C HaknagHow
06BA3KOM

cieca )
con foderina

blank
with flat panel

rnyxan
C HaknagHom
06BA3KOM

battente
con perimetro
e vetro tipo Millerighe

glazed with
edging and
Millerighe type glass

CTBOPKa C nepume-
TPanbHOM 0BBA3KOM
W CTEKTOM

T1na Munnepwre

battente vetro
tipo Millerighe

glazed with
Millerighe type
glass

CTeKNAHHaA CTBOPKa
Tmna Munnepwre

cieca )
con foderina

blank
with flat panel

ryxas
C HaknagHom
06BA3KOM

cieca
con foderina

blank
with flat panel

rayxas
C HakNaaHowm
06BA3KOM

finestrata
con bugna

glazed
with raised panel

OCTeKNEHHasA
dunéryatan

finestrata
glazed

OCTeKNEHHaA

finestrata

glazed

BALDI 12

OCTeKNEHHasA

finestrata
glazed

OCTEKNEHHanA

battente

con perimetro

e vetro tipo Millepunti
glazed with
edging and
Millepunti type glass
CTBOpKa C Nepyime-
TpanbHoOM 06BA3KOM

W CTEKNOM

Tvna MunnenyHtin

battente vetro
fipo Mlllepunti

glazed with
Millepunti type
glass

CTeKNAHHaA CTBOPKa
™na Ml/lﬂﬂeﬂyHTl/l

finestrata
glazed

OCTeKNEHHas

finestrata
glazed

OCTeKNEHHaA

finestrata
con foderina

glazed
with flat panel

OCTeKNEHHasA
C HaknagHomn
06BA3KOM

finestrata
inglese

glazed
English type

OCTEeKNEHHadA B
AHINIACKOM CTUNe

finestrata
con bugna

glazed
with raised panel

OCTEKNEHHaA
bunényatas

finestrata doppia
con bugna

double glazed
with raised panel

OCTEKNEHHaA
[BONHas
bunényartas

battente
con perimetro
e vetro tipo Centobolle

glazed with
edging and
Centobolle type glass

CTBOPKa C nepume-
TPanbHoOM 06BA3KOM
W CTEKNOM

Tna YeHtobonne

battente vetro
fipo Centobolle

glazed with
Centobolle type
glass

CTEK/AHHAA CTBOPKA
Tna YerHtobonne

cieca con
foderina

a venature
orizzontali

blank with
flat panel with
horizontal grain

g—

rNyxas C HakNagaHow 06BA3KoM
C rOpPVI30HTaNbHOM BaKTypoit

cieca con
foderina

a venature
orizzontali

blank with
flat panel with
horizontal grain

ryxan C HakNaaHoN 0OBA3KOM
C rOPY30HTaNBbHON daKTypoi

cieca )
con foderina

blank
with flat panel

rnyxan
C HaknagHom
06BA3KOM

finestrata doppia
con foderina

double glazed
with flat panel

OCTeKNEHHan
ABOVHanA
C HaknagHom
06BA3KOM

battente
con perimetro
e vetro fipo Angoliquadi

glazed with
edging and
Angoliquadri type glass

CTBOPKa C nepume-
TPanbHoOM 0BBA3KOM
1 CTEK/IOM

T1Na AHroNVKyaapu

battente vetro
tipo Angoliquadri

glazed with
Angoliquadri
type glass

CTeKNAHHaA CTBOPKa
TViNa AHronvkyaapu

finestrata
con bugna

glazed
with raised panel

OCTEKNEHHanA

bunényatas

finestrata
con bugna

glazed
with raised panel

OCTEKNEHHanA
bunényatan

battente
con perimetro
e vetro satinato

glazed
with edging
and satin glass

CTBOPKa C Nepume-
TpanbHol 06BA3KOM
N CaTMHMPOBAHHbBIM
CTeKNOM

finestrata
con foderina

glazed
with flat panel

OCTeKNEHHanA
C HaknaaHomn
06BA3KON

finestrata
con foderina

glazed
with flat panel

OCTeKNEHHanA
C HaknaaHomn
06BA3KON



BALDI 18

BALDI 19

BALDI 20

CONFIGURAZIONI BALDI
BALDI CONFIGURATIONS
KOHCTPYKUWMW ABEPEV BALDI

ALLESTIMENTI | TYPES | PA3HOBUAHOCTW
cieca con
. - - foderina
cieca a venature
cieca con foderina orizzontali
con bugna
blank - ~ blank with
blank with flat panel finestrata flat panel with
with raised panel horizontal grain
rnyxas glazed
rnyxas C HaknagHowm — — [nyxas ¢ HaknaaHom obBA3KON
dunéruatan 06BA3KOM OCTeKNEHHaA C rOPU30HTaNbHOM GaKkTypoi
h max 2250 h max 2250
cieca
cieca con foderina
con bugna
blank
blank with flat panel finestrata
with raised panel
rnyxas glazed
rnyxasa C HaKﬂa/ZLHO\Z
dunéruaran 00BA3KON OCTEKNEHHanA
h max 2250
=S ] e~ o~
cieca finestrata
cieca con foderina B finestrata con foderina
con bugna con bugna
blank — glazed
blank with flat panel glazed with flat panel
with raised panel with raised panel
ryxas OCTeKNéHHan
rnyxas C HaknagHom OCTEKNEHHaA C HaknaaHomn
dunéHyatas 06BA3KON dunéHyatas obBA3KOM

SOLUZIONI DI APERTURA |

scorrevole

OPENING FEATURES |

scorrevole interno
2 ante sovrapposte

scorrevole interno

2 anfe sovrapposte

doppie

BAPUAHTbBI OTKPbIBAHWA

scorrevole

scorrevole esterno
2 ante sovrapposte

scorrevole esterno
2 ante sovrapposte
doppie

doppio battente  singole doppio battente singole pieghevole pieghevole
inferno muro two double overlapping esterno muro two double singolo doppio
two single leaves inside wall two single overlapping min. 700 mm min. 1400 mm bommer bommer
scorevole double leaf overlapping sliding door scorrevole double leaf overlapping leaves outside . ad un battente doppio battente
interno muro inside wall leaves inside 3B BCTOOCHHEE  @STernO mUro outside wall leaves ouside wall sliding doors  Single leaf Double leaf .
dobpio battente sliding door wall sliding door pasp TP sliding door wall sliding door « , folding door folding door single leaf door double leaf door
PP inside the ABEPL C ABOVHEIMI 6 tsjcte wall PasAeVKHan HakNaAHan i "760 mm min. 1400 mm with bommer with bommer
double leaf wall shdmg door pasasukHaA [Pa3fBMXHAA BCTDOEHHAA CTBOPKaMn S”d/ﬂg door pasasukHaA pasaBMKHadA HaknagHaa  ABEPb Pa3fBuraolanca hfnge hinge
BCTPOEHHaA ABYyCTBOpYaTas ABEPb  pa3aBurakwnumMmmnca HaknaaHaa [ABYCTBOpYaTadA ABepb B MPOTUBOMONOKHbIE CcKnagHasa CKnagHaa
AByCTBOpYaTan pasaBuKHan AByCTBOpYaTas pasaByralowanca 8 NPOTUBOMNONOXKHbIE — Pa3ABIKHAA ABYyCTBOPYaTan pasaByralowanca CTOPOHbI C IBOVHLIMA  OHOCTBOPYATAnA AByCTBOpYaTas MaATHIKOBaA MasATHVKOBas
nBepb BCTPOEHHaA 1BEPb fBepb B OfHY CTOPOHY CTOPOHbI HaknagHas asepb nBepb B Of1HY CTOPOHY CTBOPKamu MUH. 700 MM MVH. 1400 Mm OfiHOCTBOPYaTas [BycTBOpYaTas
g o battent dgppio boﬁe?‘re dgppio battente sconevole
OPpIo bAtente 44 o sesto ad arco asesio agarco. scorrevole scorrevole nel muro a 4 ante scorrevole scorrevole
gedsfgrco a futfo fibassato ribassato . a 3 raggi . interno duetto nel muro @ 2 anfe o raso muro %c;gprﬁu?gﬁeme
arco double leaf with arco a 3 ragai double leaf with four-leaf inside rototraslante sliding flush
diagonale a futfo sesto double leaf with  lowered arch lowered arch 99 three-spoke arch  Inside wall Duetto double leaf inside  wall sliding door to the wall sliding double leaf
slanted leaf rounded arch rounded arch [ 3PONHER JByCTBOpHATaR three-spoke arch ToExpaanyCHas sliding door wall sliding door pasnBuKHas rofotranslating CIBHAR flush fo the wall
apoyHaAa conyueHHbIM ABEPb C ONyLeHHbIM TpexpaanycHaa AByCTBOpYaTasa PasfaBWxHan Asepb pasasuxHas Asepb ABepb B CTEHY poTauUroHHasA BPOBEHb CABMXKHAA IBYCTBOPYATAA
TpaneynesnaHaa apoyHas ABepb [iByCTBOpYatan ABepb CBOAOM CBO/IOM apoy4Han Asepb apoyYHaAa ABepb BCTPOEHHaA aysT B CTeHy [ByCTBOpYaTasn YeTblpexcTBopyatan ABepb CO CTEHOWM BPOBEHb CO CTEHOWM
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ESSENZE DISPONIBILI | AVAILABLE WOOD TYPES | MOPOAbl APEBECKHDI

Alder tinto noce
Alder tinto ciliegio
Alder tinfo frassino

Nocinwood
Cilinwood
Frassinwood

Pino tinto vivace

Pino mielato

Rovere tinfo medio scuro
Rovere mielato

Rovere tinto wengeé intenso

Rovere sbiancato chiaro
Ciliegio chiaro

Noce finto

Castagno noce

Castagno m
Laccato bia

iele
nco neve

Laccato verde chiaro
Laccato celeste
Laccato avorio
Laccato RAL a scelta

Alder grezzo

Pino di Svezia grezzo
Rovere grezzo
Castagno grezzo

Ciliegio grez

Z0

Noce grezzo

Walnut stained alder
Cherry stained alder

Ash stained alder
Nocinwood

Cilinwood

Frassinwood

Bright stained pinewood
Honey stained pinewood
Medium stained dark oak
Honey stained oak
Intense wengeé stained oak
Light bleached oak

Light cherry

Stained walnut

Tutte le configurazioni e le soluzioni di apertura possono essere adattatea su misura.
Scopri le innumerevoli possibilitd di personalizzazione presso i Dierre Partner.

All opening configurations and solutions
may be tailored. Discover the endless personalization possibilities at the Dierre Partners.
Bce [Pa3HOBNOHOCTA E,Bepeﬂ 1 BaPMaHTbl OTKPbIBAHNA MOTYT OblTb BbINOIHEHbI Ha 3aKas3.

OTkpoiTe Ana ceba becuncneHHble BOIMOXHOCTI NepCcoHanv3auuny, npeanaraemblie napTHépamu Dierre.

Walnut stained chestnut
Honey stained chestnut
Lacquered snow white
Lacquered light green
Lacquered light blue
Lacquered ivory

Lacquered in a choice of RAL

Unfinished alder
Unfinished swedish pine
Unfinished oak
Unfinished chestnut
Unfinished cherry
Unfinished walnut

Onbxa KpalleHHasa nof opex

Onbxa KpalleHHaa Nof BULWHIO

Onbxa KpalleHHaa noj ACeHb
HounHsya

YnnuHeya

®paccnHByn

CocCHa KpalueHan

CoCHa TOHMPOBaHHaA MEOBOrO OTTEHKA
[ly6 KpalweHblit cpeaHe-TEMHbIN

[ly6 TOHMPOBaHHbIN MEAOBOrO OTTEHKa
[ly6 KpalueHblil BeHre HacblLLeHHbIN
[ly6 oTbeneHHbI CBETNbIN

BuwHa ceetnan

Opex KpallueHbln

KalTaH KpaleHHbIn Nog opex

KaliTaH TOHMPOBAHHbIN MEAOBOrO OTTEHKA
J1aKMpOBaHHbIN 6enbii

JIaknpOBaHHbIN CBETNO-3ENEHbIN
JlaknpoBaHHbIN CBeTNO-rony6oin
J1aknpoBaHHbI CIOHOBOW KOCTH
JlaknpoBaHHbI RAL B accopTvmMeHTe
Onbxa 3arpyHTOBaHHasA Nof NOKPacky
Llseackas CoCHa 3arpyHTOBaHHasA MOA MOKPAcKy
[ly6 3arpyHTOBaHHbBIV MO NOKPACKY
KalwTaH 3arpyHTOBaHHbIN NOA NOKPACcKy
BuLWHA 3arpyHTOBaHHaA Nofg NOKPaCcKy
Opex 3arpyHTOBaHHbIN MO MOKPACKY
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CAIROLI

CAIROLI

Stile attuale, caratterizzato da linee severe e profili sfaccettati,
per la famiglia Cairoli. Nata per vivere in sintonia con
chi ritiene che il design migliore abbia la compiutezza e
I'eleganza della semplicita.

A decisively modern style, characterised by strong lines and
faceted profiles for the Cairoli family. Conceived to live in
harmony with those who feel that the best design has the
fulfiiment and the elegance of simplicity.

MopenbHbiit pag Cairoli peliéH B COBpeMEHHOM CT1Ae 1 OTIMYaeTCA CBOMMM
CTPOrMMU IMHUAMU 1 YETKUMU KOHTYpamun. OH CTaHeT naeanbHbiM BbiIOOPOM
ONA Tex, KTO BepuT, YTO B 3aBEPWEHHOCTb W M3bICKAHHOCTb [AM3aiHa
3aK/04aeTCcA B NpoCToTe.
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CAIROLI 1

Versione
Colore

Coprifilo

cieca con foderina
frassinwood

piafto
con capitello

Version

Colour

Cover
movuld

blank with flat panel

frassinwood

piatto with capital

PasHOBMAHOCTb [yxad

Liset

HannyHukn

C HaknagHon 0bBA3KON

dpaccuHByn

MNOCKMeE C Kanntesbto
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CAIROLI 2

Versione cieca Version blank Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxas
con foderina with flat panel C HaknagHol 06BsA3KoM

Colore cilinwood Colour cilinwood LUset UUNVHBYL

Coprifilo piatto Cover HannuHukn nnockme
con capitello movuld piatto with capital C KanwTenblo




CAIROLI 3

Versione

Colore

Coprifilo

cieca
con foderina

alder tinto noce

piafto
con capitello

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank
with flat panel

walnut stained alder

piatto with capital

PasHOBMAHOCTb [yxad

Liset

HannyHukn

C HaknagHowm 06BA3KOM
orbXa KpalleHHas nop opex

nNockme
C Kanumtenbto
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CAIROLI 4

Versione

Colore

Coprifilo

cieca
con foderina

alder tinfo ciliegio

piatto
con capitello

Version

Colour

Cover
mould

blank
with flat panel

cherry stained alder

piatto with capital

Pa3HOBMQHOCTb

LiBet

HannyHukn

rnyxas
C HaknagHoM 06BA3KON

0fbXa KpallleHHas
nof BULLHIO

MNOCKMeE C KannTesnbto



CAIROLI 6

batftente con perimetro
e vetro fipo Rigone

sbiancato chiaro

Version

Colour

Cover
mouvuld

glazed with edging
and Rigone type glass

bleached oak

Pa3sHOBMAHOCTb CTBOPKa C NepUMETPaNbHON

OOBA3KON 1 CTEKSIOM
Tvna PuroHe

Ay6 OTOeNeHHbIN CBETbIN

naockme
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CAIROLI' 5

Versione cieca Version blank with flat panel Pa3sHOBMAHOCTb [yxas C HaKNagHoOW
con foderina 006BA3KON
Colour light cherry
Colore ciliegio chiaro Liget BULLHA CBET/Ias
Cover

Coprifilo piatto mould piatto HannuHukn nnockme



Disponibile anche nella versione CAIROLI 7,
con inserti in oftone lucido

Also available in the CAIROLI 7 version
with polished brass inserts

[pepnaraetca Takxe B pasHosuaHocT CAIROLI 7,
C NpodUAMM 13 MONMPOBAHHOWM NATyHU

CAIROLI &

Versione

Colore

Copirifilo

cieca con foderina

con inserti in acciaio
satinato

rovere sbiancato chiaro

piafto

Version

Colour

Cover
mouvuld

blank with flat panel
with satin steel inserts

light bleached oak

piatto

Pa3sHOBMAHOCTb [/1yxasA C HaKNaAHOW

Liser

HannyHukn

00BA3KON C NpodUAAMM
Y13 CaTVHWUPOBAHHOW CTann

Ay6 OTOeneHHbIN CBETbIN

rnnockme
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CAIROLI 6 CAIROLI 4 CAIROLI'1

CAIROLI 7

ALLESTI

MENTI |

cieca
con foderina

blank
with flat panel

rNyxaf C HaKNaAHow
00BA3KOM

cieca
con foderina

blank
with flat panel

ryxada C Ha KﬂaﬂHO\Z
00BA3KOM

battente vetro
fipo Rigone

glazed with
Rigone type glass

CTeKNAHHaA CTBOPKa
Tvna PuroHe

cieca )
con foderina
2 inserti in oftone

blank with
flat panel
2 brass inserts

Fyxan C HaKnaaHon

TYPES

PASHOBUAHOCTHU

finestrata

glazed

CAIROLI 2

OCTeKNEHHaA

finestrata
glazed

OCTeKNEHHaA

battente vetro
fipo Millerighe

glazed with
Millerighe type
glass

CTeKNAHHaA CTBOPKa
Tvina Munnepure

cieca )
con foderina
3insertiin otfone

blank with
flat panel
3 brass inserts

FyXan C HaKNaaHoN

cieca
con foderina

blank
with flat panel

rNyxas C HakNaaHom
00BA3KOM

cieca

con foderina
a venatura
orizzontale

blank with
horizontal [
grain flat panel =

Iyxas C HaknagHo 8g
00BA3KON C ropy3oH- <
TansHo gakTypoit O

battente vetro
fipo Mlllepunti

glazed with
Millepunti type
glass

CTeKNAHHaA CTBOPKa
na MvnnenyHTu

cieca )
con foderina
4 inserti in offone

blank with
flat panel
4 brass inserts

yxan C HaKnagHon
00BA3KOW C YETHIPEMA

finestrata
glazed

OCTeKNEHHaA

cieca
con foderina

blank
with flat panel

rnyxaa c Ha KﬂaﬂHO\Z
00BA3KOM

battente vetro
fipo Centobolle

glazed with
Centobolle type
glass

CTeKNAHHaA CTBOPKa
Tuna YeHtobonne

cieca

con foderina
Sinsertiin
oftone

blank with

flat panel
5 brass inserts

©
=
ryxan c Haknag- Q
HoV obBA3KoM C B8

<

o—g

™
finestrata =
o
glazed =
<
OCTeKNéHHan 6]
finestrata
glazed
OCTeKNEHHaA

battente vetro
fipo Angoliquadri

glazed with
Angoliquadri
type glass

CTeKNAHHaA CTBOPKa
TViNa AHronvKyaapw

cieca )
con foderina
2 insertiin acciaio

blank with
flat panel
2 steel inserts

rAyxan C HaKnagHowm
00BA3KON C ABYMA

CONFICURAZIONI CAIROLI
CAIROLI CONFIGURATIONS

cieca
con foderina

blank
with flat panel

rNyXas C HakNaaHom
00BA3KOM

cieca

con foderina
a venatura
orizzontale

blank with
horizontal
grain flat panel

nyxaa c HaKﬂaﬂHO\;l

00BA3KOW C rOPM30H-

TanbHo dakTypoit

battente con
perimetro e vetro
satinato neutro

glazed with edging

and neutral satin
glass

CTBOPKa C NepumeTpasb-

HOi1 06BA3KOM
¥ CaTUHNPOBAaHHbIM
CTEK/IOM

cieca )
con foderina
3inserti in acciaio

blank with
flat panel
3 steel inserts

rAyxan C HaKnaaHom
00BA3KOM C TpemMs

finestrata
glazed

OCTeKNEHHaA

cieca )
con foderina
4 insertiin acciaio

blank with
flat panel
4 steel inserts

ryXan C HaKNagHomn
00BA3KON C YeTbIPbMA

KOHCTPYKLUMW OBEPEWN CAIROLI

cieca .
con foderina

5insertiin acciaio

blank with

flat panel
5 steel inserts

rAyxan C HaKnaaHom
00BA3KOM C NATHIO

00BA3KOM C ABYMA Na- 0bBA3KOW C TPEMA Na- NaTyHHbIMA MATBIO NaTYHHbIMW CTalbHbIMM CTanbHbIMK CTalbHbIMM CTallbHbIMM
TYHHBIMU MPOGUAAMM TYHHBIMW NPOGUNAMM npodunAmm npodunAm npopunamm npogunaMm npodunAmm npopunamm
SOLUZIONI DI APERTURA | OPENING FEATURES | BAPWAHTbBI OTKPbIBAHUA
scorrevole interno scorrevole esterno
scorrevole interno 2 ante sovrapposte scorrevole esterno 2 ante sovrapposte
scorrevole 2 ante sovrapposte  doppie scorrevole 2 ante sovrapposte doppie
doppio battente  singole doppio battente singole pieghevole pieghevole
interno muro fwo double overlapping esterno muro two double singolo doppio
two single leaves inside wall two single overlapping min. 700 mm min. 1400 mm bommer bommer
scorevole double leaf overlapping sliding door scomevole double leaf overlapping leaves outside ad un battente doppio battente
inferno muro inside wall leaves inside esterno muro outside wall leaves ouside wall sliding doors  Single leaf Double leaf
] sliding door wall sliding door ~ Pa3AE/HaR BCTPOCHHER sliding door wall sliding door folding door folding door single leaf door  double leaf door
doppio battente e the ABEPE CABOVIHBIMI 6 tsidle wall PaseyKHan HakNaAkan i "760 mm min. 1400 mm with bommer with bommer
double leaf wall S/Idlng door pasasuKHaA [Pa3ABMXHaA BCTPOEHHaA  CTBOPKaMM sliding door pa3asuKHaa pa3aBMKHaA HaknaaHaa  ABEPb Pas3fBuratolianca : N hinge hinge
BCTPOEHHaA ABYCTBOpYaTad AABEPb  pa3aBuralolMmMmca 9 HaknaaHaAa [AByCTBOpYaTan ABepb B NMPOTUBOMNONOXKHbIE CKnagHasa CKnagHaa 9 9
ABYyCTBOpYaTas Pa3aBMxHaA AByCTBOPYaTan pasasuralouanca B MPOTMBOMONOXHbIE  Pa3fBMXHaA AByCTBOPYaTan pasasuralouanca CTOPOHbI C LlBOVIHbIMM OfAHOCTBOPYaTan AByCTBOPYaTana MafATHMKOBaA MaATHNKOBaA
fBepb BCTPOEHHaA [1BEPb ngepb B OIHY CTOPOHY CTOPOHbI HaknagHas aBepb nBepb B OJHY CTOPOHY CTBOPKamut MVH. 700 MM MVH. 1400 Mm OofiHOCTBOPYaTas [BycTBOpYaTan
J.“CZ{E‘L - J_HQ\_EE‘_L ; ” D N - ) Hﬁ JJ H H H
scorrevole
scorrevole scorevole nel muro a 4 ante scorrevole scorrevole
inferno duetto  nel muro a 2 ante o raso muro doppio battente
; . _ fourleafinside rofotraslante sliding flush raso muro
diagonale Inside wall Duetto double leaf inside  wall sliding door to the wall sliding double leaf
sliding door wall sliding door - rotofranslating flush fo the wall
slanted leaf pasasuxkHan CABMKHAA . . N . o .
pa3EIKHAs fBepy  PAa3NBVXHAR ASeps  8epb B CTeHy poTaLOHHas BPOBEHD CHIBAKHAR JBYCTBOPYATAR Tutte le configurazioni e le soluzioni di apertura possono essere adattate su misura.
TpaneuvesaHas BCTPOGHHAR fysT B CTeHy ABYCTBODUGTaR  UeTBIPEXCTBOPUATaA  psepo €O CTEHOM BPOBEHb CO CTEHO/ Scopri le innumerevoli possibilitd di personalizzazione presso i Dierre Partner.
All opening configurations and solutions
may be tailored. Discover the endless personalization possibilities at the Dierre
ko = <> <
Partners.
Bce pasHOBMAHOCTM fiBEPEV 11 BapUaHTbl OTKPbIBAHWA MOTYT ObiTb BLIMOSHEHbI Ha 3aKas.
OTkpoWiTe ans cebsa becuncneHHble BO3MOXHOCTM NepCcoHanv3aummn, npeanaraemslie naptHépamm Dierre.
ESSENZE DISPONIBILI | AVAILABLE WOOD TYPES | MOPOAbI APEBECKHDBbI

Alder tinto noce
Alder tinto ciliegio
Alder tinto frassino

Nocinwood
Cilinwood
Frassinwood

Pino tinto vivace

Pino mielato

Rovere tinto medio scuro
Rovere mielato

Rovere tinto wengeé intenso
Rovere sbiancato chiaro

Ciliegio chiaro
Noce tinto
Castagno noce
Castagno miele
Alder grezzo
Pino di Svezia grezzo
Rovere grezzo
Castagno grezzo
Ciliegio grezzo
Noce grezzo
Wood grezzo

Walnut stained alder

Cherry stained alder

Ash stained alder
Nocinwood
Cilinwood
Frassinwood
Bright stained pinewood
Honey stained pinewood
Medium stained dark oak
Honey stained oak

Intense wengeé stained oak
Light bleached oak

Light cherry

Stained walnut

Walnut stained chestnut
Honey stained chestnut
Unfinished alder
Unfinished swedish pine
Unfinished oak
Unfinished chestnut
Unfinished cherry
Unfinished walnut
Unfinished wood

Onbxa KpalleHHada Nof opex

Onbxa KpalWeHHaa nog BUWHIO

Ornbxa KpalleHHasa nof AceHb
HounHsyn

YununHeyn

®paccuHBya

CocHa KpaleHan

CocHa TOHVMPOBaHHaA MeAOBOrO OTTEHKA
[y6 KpalweHblin cpeaHe-TEMHbIN

[ly6 TOHVPOBAHHbIN MEAOBOTO OTTEHKA
[ly6 KpalueHbll BEHre HacblLLEHHbIN

[ly6 otbeneHHbI CBETNbIN

BuwHa ceetnan
Opex KpalueHbln

KalwTaH KpalleHHbIN nog opex

KalutaH TOHVPOBaHHbIN MEJOBOTO OTTEHKa
Onbxa 3arpyHTOBaHHasA Mo NOKPaCKy
LllBeckan COCHa 3arpyHTOBaHHaA MO NOKPACKy

[ly6 3arpyHTOBaHHbLIM NOA NOKPACKY

KawTaH Bal'pyHTOBaHHbM non nNokpacky

BWLLWHA 3arpyHTOBaHHaA Noa NoKPacky
Opex 3arpyHTOBaHHbI NOA NOKPACKY

Maccns 3anyHTOBaHHbM nofa NoKpacky
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Dietro una porta in legno massiccio
Dierre c'e la passione di centinaia di
persone; c'e la selezione dei migliori
materialie unacreativitaintelligente,
tesa a realizzare prodotti che
coniughino estetfica e funzionalitq,
tecnologia ed artigianalita. In lei,
ogni particolare racconta la cura
e la competenza con cui & stata
fatta. Il battente & costituito da due
strati di legno massiccio incollati
fra loro, per una perfetta stabilita.
Le bugne, anch’'esse in legno
massiccio, sono composte da piu
listelli assemblati. Il legno massiccio
e utilizzato in doppio strato anche
per il telaio, caratterizzato da coprifili
ad incastro con aletta regolabile.
Solo lavorazioni rigorose e amore
per le cose fatte bene assicurano
un'esecuzione perfetta e rifinita nei

minimi dettagli.
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Behind a solid wood Dierre door
stands the passion of hundreds of
people; the selection of the best
materials and a clever creativity,
aimed at conceiving products that
blend aesthetics and functionality,
technology and  craftsmanship.
Every door contains the care and
competence which it was made
with. The leaf is composed of two
solid wood layers glued together, for
a perfect stability. The panels, also
in solid wood, are made of several
strips assembled fogether. The solid
wood is double-layer also for the
frame, featured by clip-in cover
moulds with adjustable flange. Only
a strict working process and the love
for well made items ensure perfect

and cared for finishing touches.
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3a co3daHMem Kax[on [OBepw W3 LeNbHOro

fepeBa cCTOMT Becb konnektwus  Dierre,
ero noboBb K CBOEMy [Aefly U  BbICOKWIA
NPOodGeccnoHanm3m. VI3 nydwmx mMatepuanos,
nofoOpaHHbIX C  6e3ynpeyHbiM  BKYCOM U
baHTa3Men PoXAaTCA MOfEeNV, B KOTOPbIX
rapMOHNYHO

COYeTatoTCA 2CTeTNKa 7

GYHKUMOHANbHOCTb,  BbICOKME  TEXHOMOMMM
M apTUCTM3M WCMonHeHuda. Kakpas aetanb
roBOPWT 0 3a060Te, BHUMaHWUM 1 MacTepcTBe, C
KOTOPbIMM OHa Obina co3aaHa. Kaxkaaa CTBopKa
COCTOUT W3 [ABYX CNOEB LENbHOrO AepeBa,
CKMIEeHHbIX ANA  AOCTVKEeHUA  UAeanbHOM
yCTONUYMBOCTU 1 BanaHca. ODUNEHKM caenaHbl
V13 HECKOJIbKIX, CO BKYCOM NOAOCOPaHHBIX ApYT
K Apyry, ClIoéB fepeBa. /[lBepHasa Kopobka
C  TeneckonmuYecKUMM  HalVYHWKamK  ”
perynmpyemon NoNOYKOM, TaKKe N3roToB/eHa
V3 LUeNbHOro Aepesa. TofbKo MaTemaTmyeckas
TOYHOCTb  WCMOMHEHWA B COYeTaHuM C
Hen30bIBHbIM CTPEMIIEHMEM K COBEPLLIEHCTBY
MOFYyT CO3[aTb TaKyl FrapMOHMIO BCEX, [laKe

CaMbIX MENKMX AeTanein.
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